
Final Dimensions: 50 x 250 mm	 Weight: 50 gcut folds
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WARRANTY

FIXED CREATOR SNAP
Ďakujeme, že ste si zakúpili dlhý statív FIXED Creator Snap.

POPIS PRODUKTU:

  Spárovanie cez Bluetooth:

Pred prvým použitím statívu je potrebné spárovať diaľkové 
ovládanie.
a.	 Stlačte a podržte tlačidlo napájania po dobu 3 sekúnd, kým 

LED dióda nezačne svietiť modro = čo znamená, že je zapnuté 
Bluetooth.

b.	 Spárujte svoje zariadenie so „FIXED Creator Snap“; akonáhle 
budú zariadenia spárované, LED dióda zostane svietiť modro.

c.	 Stlačte a podržte spúšťacie tlačidlo ďalších 3 sekundy; 
Bluetooth sa vypne.

  Použitie ako selfie tyč:

Otvorte rukoväť statívu jemným dotykom spodnej časti o zem. 
Potom vysuňte statív na požadovanú dĺžku. Statív má až 7 výsuv-
ných sekcií. Zafixujte vysunuté nohy tak, že ich potiahnete nahor 
smerom k držiaku telefónu, kým nezacvaknú do tela statívu. Potom 
otočte držiak telefónu o 90°. Následne môžete hlavicu držiaka 
voľne otáčať o 90° medzi horizontálnou a vertikálnou polohou.

  Umiestnenie telefónu: 

Vysuňte držiak telefónu nahor a telefón pevne zaistite v držiaku. 
Statív je vybavený držiakom Cold Shoe na pripevnenie mikrofónu 
alebo svetla.

  Použitie ako statív (voliteľné): 

Tento produkt možno použiť aj ako statív. Otvorte rukoväť statívu 
jemným dotykom spodnej časti o zem a umiestnite ho na stabilný 
vodorovný povrch; potom môžete použiť odnímateľnú diaľkovú 
spúšť statívu na pohodlné fotografovanie z diaľky.

SAMOSTATNÁ DIAĽKOVÁ SPÚŠŤ:
•	 Bezdrôtová spúšť má dosah približne 10 metrov.
•	 Ak chcete spúšť vypnúť, stlačte a podržte tlačidlo po dobu 2 

sekúnd; LED dvakrát zabliká a spúšť sa vypne.
•	 Spúšť automaticky prejde do režimu spánku po 10 minútach 

nečinnosti. Ak ju chcete prebudiť, stačí opäť stlačiť tlačidlo na 
spúšti a spojenie s telefónom sa okamžite obnoví.

•	 Spúšť sa automaticky vypne po 30 minútach nečinnosti.

ŠPECIFIKÁCIE PRODUKTU:
Hmotnosť: 279 g
Rozmery rozloženého statívu: 370 x 1460 x 325 mm
Rozmery zloženého statívu: 34 x 313 x 38 mm
Otvor na uchytenie telefónu: 45–90 mm
Max. nosnosť: 500 g
Počet výsuvných sekcií: 7
Materiál: ABS+PC, zliatina hliníka
Batéria: CR1632

OBSAH BALENIA:
1x FIXED Creator Snap mount
1x Diaľkové ovládanie
1x Návod na použitie

POZNÁMKY:
Na výrobok sa vzťahuje záruka v súlade s platnými právnymi pred-
pismi v krajinách, kde sa predáva. V prípade servisných problémov 
kontaktujte predajcu, u ktorého ste zariadenie zakúpili.
Spoločnosť FIXED nenesie žiadnu zodpovednosť za škody spôso-
bené nesprávnym používaním výrobku.

STAROSTLIVOSŤ O VÝROBOK A ÚDRŽBA
Na čistenie tela výrobku používajte mäkkú handričku.

BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA
Nevystavujte zariadenie dažďu ani snehu a neponárajte ho do vody.
Nenechávajte zariadenie v aute na priamom slnku.
Nevystavujte zariadenie priamemu slnečnému žiareniu ani ho 
nenechávajte v blízkosti zdrojov tepla.
Zariadenie nepoužívajte, ak bolo vystavené silnému nárazu, spadlo 
alebo je akýmkoľvek spôsobom poškodené.
Zariadenie uchovávajte mimo dosahu detí. Neoprávnené otvorenie 
alebo úprava akejkoľvek časti výrobku bude mať za následok
stratu záruky.
•	 Skladovacia teplota produktu: 0 až 35 °C
•	 Prevádzková teplota produktu: 0 až 40 °C

RIEŠENIE PROBLÉMOV:
Ak narazíte na akékoľvek problémy s produktom, môžete kontakto-
vať našu podporu na adrese www.fixed.zone/podpora

ZJEDNODUŠENÉ VYHLÁSENIE O ZHODE EÚ
Spoločnosť FIXED.zone vyhlasuje, že produkt opísaný v tejto 
príručke je v súlade s nariadením 2014/53/EÚ. Úplné znenie tohto 
vyhlásenia EÚ je k dispozícii na adrese: https://fixed.zone/pages/
compliance

LIKVIDÁCIA PRODUKTU

(Platí v krajinách s oddelenými zbernými systémami 
pre recyklovateľné materiály).
Staré produkty sa nesmú likvidovať spolu s komunál-
nym odpadom! Ak produkt už nefunguje, zlikvidujte 
ho v súlade s platnými predpismi vo vašej krajine.

Tento produkt spĺňa všetky základné požiadavky 
smerníc Európskej únie, ktoré sa naň vzťahujú. 
Spoločnosť FIXED.zone a.s. týmto vyhlasuje, že toto 
zariadenie je v súlade so smernicou 2014/53/EÚ. 
Úplné znenie vyhlásenia o zhode EÚ je k dispozícii 
na tejto webovej adrese: https://fixed.zone/pages/
compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Česká republika

UŽIVATELSKÝ MANUÁL  NÁVOD NA POUŽITIE

Thank you for purchasing the FIXED Creator Snap long tripod.

PRODUCT DESCRIPTION:

  Bluetooth Pairing:

Before using the tripod for the first time, you must pair the remote 
control.
a.	 Press and hold the power button for 3 seconds until the LED 

turns blue = indicating that Bluetooth is on.
b.	 Pair your device with the “FIXED Creator Snap”; once the 

devices are paired, the LED will remain blue.
c.	 Press and hold the trigger button for another 3 seconds; 

Bluetooth will turn off.

  Use as a selfie stick:

Open the tripod handle by lightly touching the ground with the 
bottom part. Then extend the tripod to the desired length. The 
tripod has up to 7 extension sections. Secure the extended legs 
by pulling them upward toward the phone mount until they click 
into the tripod body. Then rotate the phone mount 90°. You can 
then rotate the mount head freely by 90° between horizontal and 
vertical positions.

  Phone Placement: 

Extend the phone holder upward and secure the phone firmly in 
the holder. The tripod features a Cold Shoe Mount for attaching a 
microphone or light.

  Use as a Tripod (Optional): 

This product can also be used as a tripod. Open the tripod handle 
by lightly touching the ground with the bottom part and place it 
on a stable horizontal surface; then you can use the removable 
tripod remote shutter release to take photos comfortably from 
a distance.

STANDALONE REMOTE SHUTTER RELEASE:
•	 The wireless shutter release has a range of approx. 10 meters.
•	 To turn off the trigger, press and hold the button for 2 seconds; 

the LED will flash twice and the trigger will turn off.
•	 The trigger automatically enters sleep mode after 10 minutes 

of inactivity. To wake it up, simply press the button on the 
trigger again, and the connection to your phone will be restored 
immediately.

•	 The shutter will automatically turn off after 30 minutes of 
inactivity.

PRODUCT SPECIFICATIONS:
Weight: 279g
Dimensions of extended tripod: 370x1460x325mm
Dimensions of folded tripod: 34x313x38mm
Phone clamp opening: 45–90 mm
Max. load capacity: 500 g
Number of extension sections: 7
Material: ABS+PC, aluminum alloy
Battery: CR1632

PACKAGE CONTENTS:
1x FIXED Creator Snap mount
1x Remote control
1x User manual

NOTES:
The product is covered by a warranty in accordance with the 
legal regulations in effect in the countries where it is sold. In case 
of service issues, please contact the retailer from whom you 
purchased the device.
FIXED assumes no liability for damage caused by improper use 
of the product.

PRODUCT CARE AND MAINTENANCE
Use a soft cloth to clean the product’s body.

SAFETY PRECAUTIONS
Do not expose the device to rain or snow, and do not submerge 
it in water.
Do not leave the device in a car in direct sunlight.
Do not expose the device to direct sunlight or leave it near heat 
sources.
Do not use the device if it has been subjected to a strong impact, 
has fallen, or is damaged in any way.
Keep the device out of the reach of children. Unauthorized opening 
or modification of any part of the product will result in
the loss of warranty.
•	 Product storage temperature: 0 to 35 °C
•	 Product operating temperature: 0 to 40 °C

TROUBLESHOOTING:
If you encounter any issues with the product, you can contact our 
support at www.fixed.zone/podpora

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
FIXED.zone declares that the product described in this manual 
complies with Regulation 2014/53/EU. The full text of this EU 
Declaration is available at: https://fixed.zone/pages/compliance

PRODUCT DISPOSAL

(Applies in countries with separate collection 
systems for recyclable materials).
Old products must not be disposed of with house-
hold waste! If the product no longer works, dispose 
of it in accordance with the regulations in force in 
your country.

This product meets all the essential requirements 
of the European Union directives applicable to it. 
FIXED.zone a.s. hereby declares that this device 
complies with Directive 2014/53/EU. The full text of 
the EU Declaration of Conformity is available at this 
web address: https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Czech Republic

Благодарим Ви, че закупихте дългия статив FIXED Creator Snap.

Описание на продукта:

  Свързване чрез Bluetooth:

Преди да използвате статива за първи път, трябва да свържете 
дистанционното управление.
a.	 Натиснете и задръжте бутона за включване в продължение 

на 3 секунди, докато светодиодът не светне в синьо – това 
показва, че Bluetooth е включен.

b.	 Свържете устройството си с „FIXED Creator Snap“; след като 
устройствата са свързани, LED индикаторът ще остане син.

c.	 Натиснете и задръжте бутона за задействане за още 3 секунди; 
Bluetooth ще се изключи.

  Използване като селфи стик:

Отворете дръжката на статива, като леко докоснете земята с 
долната част. След това разтегнете статива до желаната дължина. 
Стативът има до 7 разтегателни секции. Закрепете разтеглените 
крака, като ги издърпате нагоре към държача за телефона, докато 
не щракнат в тялото на статива. След това завъртете държача за 
телефона на 90°. След това можете свободно да завъртате главата 
на държача на 90° между хоризонтално и вертикално положение.

  Поставяне на телефона: 

Разтегнете държача за телефона нагоре и закрепете телефона 
здраво в държача. Стативът разполага с Cold Shoe Mount за 
закрепване на микрофон или светлина.

  Използване като статив (опционално): 

Този продукт може да се използва и като статив. Отворете 
дръжката на статива, като леко докоснете земята с долната част, и 
го поставете върху стабилна хоризонтална повърхност; след това 
можете да използвате сменяемия дистанционен спусък за статив, 
за да правите снимки удобно от разстояние.

Самостоятелен дистанционен спусък:
•	 Безжичният спусък има обхват от приблизително 10 метра.
•	 За да изключите спусъка, натиснете и задръжте бутона за 2 

секунди; светодиодът ще мигне два пъти и спусъкът ще се 
изключи.

•	 Затворът автоматично преминава в режим на заспиване след 
10 минути бездействие. За да го събудите, просто натиснете 
отново бутона на затвора и връзката с телефона ви ще бъде 
възстановена незабавно.

•	 Затворът автоматично ще се изключи след 30 минути 
бездействие.

Технически характеристики на продукта:
Тегло: 279 г
Размери на разгънатия статив: 370x1460x325 мм
Размери на сгънатия статив: 34x313x38 мм
Отвор на скобата за телефона: 45–90 мм
Макс. товароносимост: 500 г
Брой разтегателни секции: 7
Материал: ABS+PC, алуминиева сплав
Батерия: CR1632

Съдържание на опаковката:
1x FIXED Creator Snap mount
1x Дистанционно управление
1x Ръководство за употреба

Забележки:
Продуктът е покрит с гаранция в съответствие със законовите 
разпоредби, действащи в страните, където се продава. В случай 
на проблеми със сервиза, моля, свържете се с търговеца, от 
когото сте закупили устройството.
FIXED не поема отговорност за щети, причинени от неправилна 
употреба на продукта.

Грижа и поддръжка на продукта
Използвайте мека кърпа за почистване на корпуса на продукта.

Предпазни мерки
Не излагайте устройството на дъжд или сняг и не го потапяйте 
във вода.
Не оставяйте устройството в кола на пряка слънчева светлина.
Не излагайте устройството на пряка слънчева светлина и не го 
оставяйте в близост до източници на топлина.
Не използвайте устройството, ако е било подложено на силен 
удар, е паднало или е повредено по някакъв начин.
Дръжте устройството извън обсега на деца. Неоторизираното 
отваряне или модифициране на която и да е част от продукта ще 
доведе до загуба на гаранцията.
•	 Температура на съхранение на продукта: 0 до 35 °C
•	 Работна температура на продукта: 0 до 40 °C

Отстраняване на неизправности:
Ако срещнете някакви проблеми с продукта, можете да се 
свържете с нашата поддръжка на www.fixed.zone/podpora

Опростена декларация за съответствие на ЕС
FIXED.zone декларира, че продуктът, описан в това ръководство, 
отговаря на Регламент 2014/53/ЕС. Пълният текст на тази 
декларация за съответствие на ЕС е достъпен на: https://fixed.
zone/pages/compliance

Изхвърляне на продукта

(Приложимо в страни с системи за разделно 
събиране на рециклируеми материали).
Старите продукти не трябва да се изхвърлят 
заедно с битовите отпадъци! Ако продуктът 
вече не работи, изхвърлете го в съответствие с 
действащите разпоредби във вашата страна.

Този продукт отговаря на всички съществени 
изисквания на приложимите за него директиви на 
Европейския съюз. FIXED.zone a.s. декларира, че 
това устройство отговаря на Директива 2014/53/ЕС. 
Пълният текст на Декларацията за съответствие на 
ЕС е достъпен на този уеб адрес: https://fixed.zone/
pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Чешка република

Vielen Dank, dass Sie sich für das FIXED Creator Snap Langstativ 
entschieden haben.

PRODUKTBESCHREIBUNG:

  Bluetooth-Kopplung:

Bevor Sie das Stativ zum ersten Mal verwenden, müssen Sie die 
Fernbedienung koppeln.
a.	 Halten Sie den Ein-/Aus-Schalter 3 Sekunden lang gedrückt, 

bis die LED blau leuchtet – dies zeigt an, dass Bluetooth 
aktiviert ist.

b.	 Koppeln Sie Ihr Gerät mit dem „FIXED Creator Snap“; sobald die 
Geräte gekoppelt sind, leuchtet die LED weiterhin blau.

c.	 Halten Sie den Auslöser weitere 3 Sekunden lang gedrückt; 
Bluetooth wird ausgeschaltet.

  Verwendung als Selfie-Stick:

Öffnen Sie den Stativgriff, indem Sie den unteren Teil leicht auf 
den Boden setzen. Ziehen Sie das Stativ dann auf die gewünschte 
Länge aus. Das Stativ verfügt über bis zu 7 Auszugsektionen. 
Sichern Sie die ausgezogenen Beine, indem Sie sie nach oben 
in Richtung der Handyhalterung ziehen, bis sie im Stativkörper 
einrasten. Drehen Sie dann die Handyhalterung um 90°. 
Anschließend können Sie den Halterkopf frei um 90° zwischen 
horizontaler und vertikaler Position drehen.

  Platzierung des Telefons: 

Ziehen Sie die Telefonhalterung nach oben und befestigen Sie 
das Telefon fest in der Halterung. Das Stativ verfügt über eine 
Blitzschuhhalterung zum Anbringen eines Mikrofons oder einer 
Leuchte.

  Verwendung als Stativ (optional): 

Dieses Produkt kann auch als Stativ verwendet werden. Öffnen Sie 
den Stativgriff, indem Sie den unteren Teil leicht auf den Boden 
aufsetzen, und stellen Sie ihn auf eine stabile, horizontale Fläche; 
anschließend können Sie den abnehmbaren Stativ-Fernauslöser 
verwenden, um bequem aus der Entfernung Fotos aufzunehmen.

STANDALONE-FERNAUSLÖSER:
•	 Der drahtlose Fernauslöser hat eine Reichweite von ca. 10 

Metern.
•	 Um den Auslöser auszuschalten, halten Sie die Taste 2 Sekun-

den lang gedrückt; die LED blinkt zweimal und der Auslöser 
schaltet sich aus.

•	 Der Auslöser wechselt nach 10 Minuten Inaktivität automatisch 
in den Ruhemodus. Um ihn wieder zu aktivieren, drücken Sie 
einfach erneut die Taste am Auslöser, und die Verbindung zu 
Ihrem Smartphone wird sofort wiederhergestellt.

•	 Der Auslöser schaltet sich nach 30 Minuten Inaktivität 
automatisch aus.

PRODUKTSPEZIFIKATIONEN:
Gewicht: 279 g
Abmessungen des ausgefahrenen Stativs: 370 x 1460 x 325 mm
Abmessungen des zusammengeklappten Stativs: 34 x 313 x 38 mm
Öffnung der Smartphone-Halterung: 45–90 mm
Max. Tragkraft: 500 g
Anzahl der Ausziehsegmente: 7
Material: ABS+PC, Aluminiumlegierung
Batterie: CR1632

LIEFERUMFANG:
1x FIXED Creator Snap-Halterung
1x Fernbedienung
1x Bedienungsanleitung

HINWEISE:
Für das Produkt gilt eine Garantie gemäß den geltenden gesetzli-
chen Bestimmungen in den Ländern, in denen es verkauft wird. Bei 
Serviceproblemen wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem 
Sie das Gerät gekauft haben.
FIXED übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsach-
gemäßen Gebrauch des Produkts entstehen.

PFLEGE UND WARTUNG
Verwenden Sie zum Reinigen des Gehäuses ein weiches Tuch.

SICHERHEITSHINWEISE
Setzen Sie das Gerät weder Regen noch Schnee aus und tauchen 
Sie es nicht in Wasser ein.
Lassen Sie das Gerät nicht in einem Auto in direktem Sonnenlicht 
liegen.
Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus und 
lassen Sie es nicht in der Nähe von Wärmequellen liegen.
Verwenden Sie das Gerät nicht, wenn es einem starken Aufprall 
ausgesetzt war, heruntergefallen ist oder in irgendeiner Weise 
beschädigt ist.
Bewahren Sie das Gerät außerhalb der Reichweite von Kindern 
auf. Das unbefugte Öffnen oder Verändern von Teilen des Produkts 
führt zum Erlöschen der Garantie.
•	 Lagertemperatur des Produkts: 0 bis 35 °C
•	 Betriebstemperatur des Produkts: 0 bis 40 °C

FEHLERBEHEBUNG:
Sollten Sie Probleme mit dem Produkt haben, können Sie sich an 
unseren Support unter www.fixed.zone/podpora wenden

VEREINFACHTE EU-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
FIXED.zone erklärt, dass das in diesem Handbuch beschriebene 
Produkt der Verordnung 2014/53/EU entspricht. Der vollständige 
Text dieser EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://
fixed.zone/pages/compliance

ENTSORGUNG DES PRODUKTS

(Gilt in Ländern mit getrennten Sammelsystemen für 
wiederverwertbare Materialien).
Alte Produkte dürfen nicht mit dem Hausmüll 
entsorgt werden! Wenn das Produkt nicht mehr 
funktioniert, entsorgen Sie es gemäß den in Ihrem 
Land geltenden Vorschriften.

Dieses Produkt erfüllt alle wesentlichen Anfor-
derungen der für es geltenden Richtlinien der 
Europäischen Union. FIXED.zone a.s. erklärt hiermit, 
dass dieses Gerät der Richtlinie 2014/53/EU ents-
pricht. Der vollständige Text der EU-Konformität-
serklärung ist unter dieser Webadresse verfügbar: 
https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tschechische Republik

USER MANUAL РЪКОВОДСТВО ЗА ПОТРЕБИТЕЛЯ BRUGERVEJLEDNING

Děkujeme za zakoupení dlouhého stativu FIXED Creator Snap.

POPIS PRODUKTU:

  Párování Bluetooth:

Před prvním použitím stativu je nutné spárovat dálkový ovladač. 
a.	 Stiskněte a držte spouštěcí tlačítko po dobu 3 sekund, dokud se 

dioda nerozsvítí modře = indikuje zapnuté Bluetooth.
b.	 Spárujte Vaše zařízení s „FIXED Creator Snap“, jakmile jsou 

zařízení spárovaná, dioda zůstává svítit modře.
c.	 Stiskněte a držte spouštěcí tlačítko další 3 sekundy, Bluetooth 

se vypne.

  Použití jako selfie tyč: 

Rozevřete rukojeť stativu lehkým kontaktem se zemí ze spodní 
části. Následně vysuňte stativ do požadované délky. Stativ má k 
dispozici až 7 sekcí vysunutí. Vysunuté nohy zajistěte jejich pota-
žením směrem nahoru k držáku telefonu, dokud se nezacvaknou 
do těla stativu. Následně otočte držák telefonu o 90°. Samotnou 
hlavu držáku pak můžete otáčet libovolně o 90° mezi horizontální 
a vertikální polohou.

  Umístění telefonu:

Roztáhněte držák telefonu směrem nahoru a upevněte telefon 
bezpečně do držáku. Na stativu je k dispozici Cold Shoe Mount pro 
umístění mikrofonu či světla.

  Použití jako tripod (volitelné):

Tento produkt může sloužit i jako tripod. Rozevřete rukojeť stativu 
lehkým kontaktem se zemí ze spodní části a umístěte jej na stabilní 
vodorovnou plochu, pak můžete využít odnímatelné spouště 
stativu a fotografovat  pohodlně na dálku.

SAMOSTATNÁ DÁLKOVÁ SPOUŠŤ:
•	 Dosah bezdrátové spouště je cca. 10 metrů. 
•	 Pro vypnutí spouště je třeba zmáčknout a držet tlačítko po dobu 

2 sekund, LED dioda 2x zabliká a spoušť se vypne.
•	 Spoušť automaticky přejde do režimu spánku po 10 minutách 

nepoužívání. Pro probuzení stačí opět zmáčknou tlačítko na 
spoušti a spojení s telefonem se hned obnoví.

•	 Spoušť se automaticky vypne po 30 minutách nepoužívání.

SPECIFIKACE PRODUKTU: 
Váha: 279g
Rozměry vysunutého tripodu: 370x1460x325mm
Rozměry složeného tripodu: 34x313x38mm
Rozevření kleští pro telefon: 45-90mm
Max. nosnost: 500g
Počet sekcí vysunutí: 7
Materiál: ABS+PC, slitina hliníku
Baterie: CR1632

SOUČÁST BALENÍ:
1x Držák FIXED Creator Snap
1x Dálkový ovladač
1x Uživatelský manuál

POZNÁMKY:
Na výrobek se vztahuje záruka podle zákonných předpisů platných 
v zemích, kde je prodáván. V případě problémů se servisem se 
obraťte na prodejce, u něhož jste zařízení zakoupili. 
FIXED nepřebírá odpovědnost za škody způsobené nevhodným 
používáním produktu. 

PÉČE O VÝROBEK A ÚDRŽBA
K čištění těla produktu používejte jemnou látku.

BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ
Zařízení nevystavujte dešti nebo sněhu a neponořujte jej do vody.
Nenechávejte zařízení v automobilu na slunci. 
Nevystavujte zařízení přímo slunečnímu světlu nebo jej nezanechá-
vejte poblíž zdrojů tepla.
Nepoužívejte zařízení, pokud u něj došlo k silnému nárazu, pokud 
spadl, nebo je jakýmkoliv způsobem poškozen. 
Udržujte zařízení mimo dosah dětí. Neoprávněné otevření nebo 
úprava částí výrobku má za následek
pozbytí záruky.
•	 Skladovací teplota produktu: 0 až 35 °C
•	 Provozní teplota produktu: 0 až 40 °C

ŘEŠENÍ POTÍŽÍ: 
V případě potíží s výrobkem můžete kontaktovat naši podporu na 
webové adrese www.fixed.zone/podpora 

ZJEDNODUŠENÉ EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ
FIXED.zone prohlašuje, že produkt popisovaný v tomto návodu 
odpovídá nařízení 2014/53/EU. Plný text tohoto EU prohlášení je 
dostupný na stránce: https://fixed.zone/pages/compliance  

LIKVIDACE PRODUKTU

(Platí v zemích s oddělenými systémy sběru recyklo-
vatelných materiálů).  
Staré produkty nesmějí být likvidovány společně 
s domácím odpadem! Pokud produkt již nebude 
fungovat, zlikvidujte jej v souladu s platnými 
předpisy ve vaší zemi.

Tento výrobek splňuje veškeré základní požadavky 
směrnic Evropské unie, které se na něj vztahují. 
Tímto FIXED.zone a.s. prohlašuje, že toto zařízení je 
v souladu se směrnicí 2014/53/EU. Úplné znění EU 
prohlášení o shodě je k dispozici na této internetové 
adrese: https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Czech Republic

Merci d‘avoir acheté le trépied long FIXED Creator Snap.

DESCRIPTION DU PRODUIT :

  Appairage Bluetooth :

Avant d‘utiliser le trépied pour la première fois, vous devez 
appairer la télécommande.
a.	 Appuyez sur le bouton d‘alimentation et maintenez-le enfoncé 

pendant 3 secondes jusqu‘à ce que la LED devienne bleue, 
indiquant que le Bluetooth est activé.

b.	 Appairez votre appareil avec le « FIXED Creator Snap » ; une fois 
les appareils appairés, la LED restera bleue.

c.	 Appuyez sur le bouton de déclenchement et maintenez-le 
enfoncé pendant 3 secondes supplémentaires ; le Bluetooth 
s‘éteindra.

  Utilisation comme perche à selfie :

Ouvrez la poignée du trépied en touchant légèrement le sol avec 
la partie inférieure. Déployez ensuite le trépied à la longueur 
souhaitée. Le trépied dispose de 7 sections d‘extension. Fixez les 
pieds déployés en les tirant vers le haut en direction du support de 
téléphone jusqu‘à ce qu‘ils s‘enclenchent dans le corps du trépied. 
Faites ensuite pivoter le support de téléphone de 90°. Vous pouvez 
alors faire pivoter librement la tête du support de 90° entre les 
positions horizontale et verticale.

  Positionnement du téléphone : 

Déployez le support de téléphone vers le haut et fixez fermement 
le téléphone dans le support. Le trépied est équipé d‘une griffe 
pour fixer un microphone ou une lampe.

  Utilisation comme trépied (en option) : 

Ce produit peut également être utilisé comme trépied. Ouvrez la 
poignée du trépied en touchant légèrement le sol avec la partie 
inférieure et placez-le sur une surface horizontale stable ; vous 
pouvez ensuite utiliser le déclencheur à distance amovible du 
trépied pour prendre des photos confortablement à distance.

DÉCLENCHEUR À DISTANCE AUTONOME :
•	 Le déclencheur sans fil a une portée d‘environ 10 mètres.
•	 Pour éteindre le déclencheur, maintenez le bouton enfoncé pen-

dant 2 secondes ; la LED clignotera deux fois et le déclencheur 
s‘éteindra.

•	 Le déclencheur passe automatiquement en mode veille après 
10 minutes d‘inactivité. Pour le réactiver, il suffit d‘appuyer à 
nouveau sur le bouton du déclencheur, et la connexion avec 
votre téléphone sera immédiatement rétablie.

•	 Le déclencheur s‘éteindra automatiquement après 30 minutes 
d‘inactivité.

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES DU PRODUIT :
Poids : 279 g
Dimensions du trépied déployé : 370 x 1 460 x 325 mm
Dimensions du trépied replié : 34 x 313 x 38 mm
Ouverture de la pince pour téléphone : 45–90 mm
Capacité de charge max. : 500 g
Nombre de sections d‘extension : 7
Matériau : ABS+PC, alliage d‘aluminium
Pile : CR1632

CONTENU DE L‘EMBALLAGE :
1 x support FIXED Creator Snap
1 x télécommande
1 x manuel d‘utilisation

REMARQUES :
Le produit est couvert par une garantie conformément à la 
réglementation en vigueur dans les pays où il est vendu. En cas de 
problème, veuillez contacter le revendeur auprès duquel vous avez 
acheté l‘appareil.
FIXED décline toute responsabilité pour les dommages causés par 
une utilisation inappropriée du produit.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE DU PRODUIT
Utilisez un chiffon doux pour nettoyer le boîtier du produit.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
N‘exposez pas l‘appareil à la pluie ou à la neige, et ne le plongez 
pas dans l‘eau.
Ne laissez pas l‘appareil dans une voiture exposée à la lumière 
directe du soleil.
N‘exposez pas l‘appareil à la lumière directe du soleil et ne le 
laissez pas à proximité de sources de chaleur.
N‘utilisez pas l‘appareil s‘il a subi un choc violent, s‘il est tombé ou 
s‘il est endommagé de quelque manière que ce soit.
Gardez l‘appareil hors de portée des enfants. L‘ouverture ou la 
modification non autorisée de toute partie du produit entraînera
la perte de la garantie.
•	 Température de stockage du produit : 0 à 35 °C
•	 Température de fonctionnement du produit : 0 à 40 °C

DÉPANNAGE :
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, vous pouvez 
contacter notre assistance à l‘adresse www.fixed.zone/podpora

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE DE L‘UE
FIXED.zone déclare que le produit décrit dans ce manuel est 
conforme au règlement 2014/53/UE. Le texte intégral de cette 
déclaration de conformité UE est disponible à l‘adresse suivante : 
https://fixed.zone/pages/compliance

MISE AU REBUT DU PRODUIT

(S‘applique dans les pays disposant de systèmes de 
collecte sélective pour les matériaux recyclables).
Les anciens produits ne doivent pas être jetés avec 
les déchets ménagers ! Si le produit ne fonctionne 
plus, mettez-le au rebut conformément à la régle-
mentation en vigueur dans votre pays.

Ce produit répond à toutes les exigences essen-
tielles des directives de l‘Union européenne qui lui 
sont applicables. FIXED.zone a.s. déclare par la 
présente que cet appareil est conforme à la direc-
tive 2014/53/UE. Le texte intégral de la déclaration 
de conformité de l‘UE est disponible à l‘adresse 
suivante : https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
République tchèque

Gracias por adquirir el trípode largo FIXED Creator Snap.

DESCRIPCIÓN DEL PRODUCTO:

  Emparejamiento por Bluetooth:

Antes de utilizar el trípode por primera vez, debes emparejar el 
mando a distancia.
a.	 Mantén pulsado el botón de encendido durante 3 segundos 

hasta que el LED se ilumine en azul, lo que indica que el 
Bluetooth está activado.

b.	 Empareje su dispositivo con el «FIXED Creator Snap»; una vez 
emparejados los dispositivos, el LED permanecerá azul.

c.	 Mantenga pulsado el botón de disparo durante otros 3 segun-
dos; el Bluetooth se apagará.

  Uso como palo selfie:

Abra el mango del trípode tocando ligeramente el suelo con la 
parte inferior. A continuación, extienda el trípode hasta la longitud 
deseada. El trípode tiene hasta 7 secciones de extensión. Fije 
las patas extendidas tirando de ellas hacia arriba, en dirección al 
soporte del teléfono, hasta que encajen en el cuerpo del trípode. 
A continuación, gire el soporte del teléfono 90°. Después, puede 
girar libremente el cabezal del soporte 90° entre las posiciones 
horizontal y vertical.

  Colocación del teléfono: 

Extienda el soporte del teléfono hacia arriba y fije el teléfono 
firmemente en el soporte. El trípode cuenta con una montura de 
zapata fría para acoplar un micrófono o una luz.

  Uso como trípode (opcional): 

Este producto también se puede utilizar como trípode. Abra el 
mango del trípode tocando ligeramente el suelo con la parte 
inferior y colóquelo sobre una superficie horizontal estable; a con-
tinuación, puede utilizar el disparador remoto extraíble del trípode 
para tomar fotos cómodamente desde la distancia.

DISPARADOR REMOTO INDEPENDIENTE:
•	 El disparador inalámbrico tiene un alcance de aproximada-

mente 10 metros.
•	 Para apagar el disparador, mantenga pulsado el botón durante 

2 segundos; el LED parpadeará dos veces y el disparador se 
apagará.

•	 El disparador entra automáticamente en modo de suspensión 
tras 10 minutos de inactividad. Para reactivarlo, basta con 
pulsar de nuevo el botón del disparador y la conexión con el 
teléfono se restablecerá inmediatamente.

•	 El disparador se apagará automáticamente tras 30 minutos 
de inactividad.

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO:
Peso: 279 g
Dimensiones del trípode extendido: 370 x 1460 x 325 mm
Dimensiones del trípode plegado: 34 x 313 x 38 mm
Apertura de la abrazadera para el teléfono: 45–90 mm
Capacidad de carga máxima: 500 g
Número de secciones de extensión: 7
Material: ABS+PC, aleación de aluminio
Batería: CR1632

CONTENIDO DEL PAQUETE:
1x Soporte FIXED Creator Snap
1x Mando a distancia
1x Manual de usuario

NOTAS:
El producto está cubierto por una garantía de acuerdo con la nor-
mativa legal vigente en los países donde se comercializa. En caso 
de problemas de servicio, ponte en contacto con el distribuidor al 
que le compraste el dispositivo.
FIXED no asume ninguna responsabilidad por daños causados por 
un uso inadecuado del producto.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO DEL PRODUCTO
Utiliza un paño suave para limpiar el cuerpo del producto.

PRECAUCIONES DE SEGURIDAD
No expongas el dispositivo a la lluvia o la nieve, y no lo sumerjas 
en agua.
No deje el dispositivo en un coche expuesto a la luz solar directa.
No exponga el dispositivo a la luz solar directa ni lo deje cerca de 
fuentes de calor.
No utilice el dispositivo si ha sufrido un impacto fuerte, se ha caído 
o presenta algún tipo de daño.
Mantenga el dispositivo fuera del alcance de los niños. La apertura 
o modificación no autorizada de cualquier parte del producto dará 
lugar ala pérdida de la garantía.
•	 Temperatura de almacenamiento del producto: de 0 a 35 °C
•	 Temperatura de funcionamiento del producto: de 0 a 40 °C

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS:
Si tiene algún problema con el producto, puede ponerse en 
contacto con nuestro servicio de asistencia en www.fixed.zone/
podpora

DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD SIMPLIFICADA DE LA UE
FIXED.zone declara que el producto descrito en este manual 
cumple con el Reglamento 2014/53/UE. El texto completo de esta 
Declaración de Conformidad de la UE está disponible en: https://
fixed.zone/pages/compliance

ELIMINACIÓN DEL PRODUCTO

(Aplicable en países con sistemas de recogida 
selectiva de materiales reciclables).
¡Los productos viejos no deben desecharse con la 
basura doméstica! Si el producto ya no funciona, 
deséchelo de acuerdo con la normativa vigente 
en su país.

Este producto cumple todos los requisitos 
esenciales de las directivas de la Unión Europea que 
le son aplicables. FIXED.zone a.s. declara por la pre-
sente que este dispositivo cumple con la Directiva 
2014/53/UE. El texto completo de la Declaración de 
Conformidad de la UE está disponible en esta direc-
ción web: https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
República Checa

Kiitos, että ostit FIXED Creator Snap -pitkän kolmijalan.

TUOTEKUVAUS:

  Bluetooth-pariliitos:

Ennen kuin käytät kolmijalkaa ensimmäistä kertaa, sinun on 
muodostettava pariliitos kaukosäätimen kanssa.
a.	 Paina virtapainiketta 3 sekunnin ajan, kunnes LED-valo muuttuu 

siniseksi = tämä osoittaa, että Bluetooth on päällä.
b.	 Yhdistä laitteesi ”FIXED Creator Snap” -laitteeseen; kun laitteet 

on yhdistetty, LED-valo pysyy sinisenä.
c.	 Paina ja pidä liipaisinta painettuna vielä 3 sekuntia; Bluetooth 

sammuu.

  Käyttö selfiekeppinä:

Avaa kolmijalan kahva koskettamalla kevyesti maata alaosalla. 
Jatka sitten kolmijalkaa haluttuun pituuteen. Kolmijalassa on jopa 
7 jatkokohtaa. Varmista jatkotangot vetämällä niitä ylöspäin kohti 
puhelintelinettä, kunnes ne napsahtavat kiinni kolmijalan runkoon. 
Kierrä sitten puhelintelinettä 90°. Voit sitten kääntää telinepäätä 
vapaasti 90° vaakasuoran ja pystysuoran asennon välillä.

  Puhelimen asettaminen: 

Vedä puhelinteline ylöspäin ja kiinnitä puhelin tukevasti teline-
eseen. Kolmijalassa on kylmäkenkäkiinnike mikrofonin tai valon 
kiinnittämistä varten.

  Käyttö kolmijalkana (valinnainen): 

Tätä tuotetta voidaan käyttää myös kolmijalkana. Avaa kolmijalan 
kahva koskettamalla kevyesti maata alaosalla ja aseta se vakaalle 
vaakatasolle; sitten voit käyttää irrotettavaa kolmijalan kaukosul-
jinta ottaaksesi valokuvia mukavasti etäältä.

ITSENÄINEN KAUKOSULJIN:
•	 Langattoman kaukosuljimen kantama on noin 10 metriä.
•	 Sammuta laukaisin painamalla ja pitämällä painiketta painettu-

na 2 sekuntia; LED vilkkuu kahdesti ja laukaisin sammuu.
•	 Laukaisin siirtyy automaattisesti lepotilaan 10 minuutin 

käyttämättömyyden jälkeen. Herätä se painamalla uudelleen 
laukaisimen painiketta, jolloin yhteys puhelimeesi palautuu 
välittömästi.

•	 Laukaisin sammuu automaattisesti 30 minuutin 
käyttämättömyyden jälkeen.

TUOTTEEN TEKNISET TIEDOT:
Paino: 279 g
Laajennetun kolmijalan mitat: 370 x 1460 x 325 mm
Taitetun kolmijalan mitat: 34 x 313 x 38 mm
Puhelimen kiinnikkeen aukko: 45–90 mm
Enimmäiskuormitus: 500 g
Jatko-osien lukumäärä: 7
Materiaali: ABS+PC, alumiiniseos
Paristo: CR1632

PAKKAUKSEN SISÄLTÖ:
1 x FIXED Creator Snap -kiinnike
1 x Kaukosäädin
1 x Käyttöohje

HUOMAUTUKSET:
Tuotteella on takuu myyntimaiden voimassa olevien lakisääteisten 
määräysten mukaisesti. Huoltopalveluita koskevissa kysymyksissä 
ota yhteyttä jälleenmyyjään, jolta olet ostanut laitteen.
FIXED ei ole vastuussa tuotteen virheellisestä käytöstä aiheutune-
ista vahingoista.

TUOTTEEN HOITO JA HUOLTO
Puhdista tuotteen runko pehmeällä liinalla.

TURVALLISUUSOHJEET
Älä altista laitetta sateelle tai lumelle, äläkä upota sitä veteen.
Älä jätä laitetta autoon suoraan auringonvaloon.
Älä altista laitetta suoralle auringonvalolle tai jätä sitä lämmön-
lähteiden lähelle.
Älä käytä laitetta, jos se on altistunut voimakkaalle iskulle, pudon-
nut tai vaurioitunut millään tavalla.
Pidä laite lasten ulottumattomissa. Tuotteen minkään osan luvaton 
avaaminen tai muuttaminen johtaa
takuun menettämiseen.
•	 Tuotteen säilytyslämpötila: 0–35 °C
•	 Tuotteen käyttölämpötila: 0–40 °C

VIANMÄÄRITYS:
Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit ottaa yhteyttä 
tukeen osoitteessa www.fixed.zone/podpora

YKSINKERTAISTETTU EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
FIXED.zone vakuuttaa, että tässä käyttöoppaassa kuvattu tuote on 
asetuksen 2014/53/EU mukainen. Tämän EU-vaatimustenmukai-
suusvakuutuksen koko teksti on saatavilla osoitteessa: https://
fixed.zone/pages/compliance

TUOTTEEN HÄVITTÄMINEN

(Koskee maita, joissa on erilliset kierrätysmateriaa-
lien keräysjärjestelmät).
Vanhoja tuotteita ei saa hävittää kotitalousjätteen 
mukana! Jos tuote ei enää toimi, hävitä se maassasi 
voimassa olevien määräysten mukaisesti.

Tämä tuote täyttää kaikki siihen sovellettavien 
Euroopan unionin direktiivien olennaiset vaatimuk-
set. FIXED.zone a.s. vakuuttaa täten, että tämä 
laite on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on 
saatavilla tällä verkkosivulla: https://fixed.zone/
pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tšekin tasavalta

Täname, et ostsite FIXED Creator Snap pika statiivi.

TOOTE KIRJELDUS:

  Bluetoothi sidumine:

Enne statiivi esmakordset kasutamist tuleb siduda kaugjuhti-
mispult.
a.	 Hoidke toitenuppu 3 sekundit all, kuni LED-tuli muutub siniseks 

– see näitab, et Bluetooth on sisse lülitatud.
b.	 Siduge oma seade „FIXED Creator Snapiga”; kui seadmed on 

ühendatud, jääb LED-tuli siniseks.
c.	 Hoidke päästikunuppu veel 3 sekundit all; Bluetooth lülitub 

välja.

  Kasutamine selfiekeppina:

Avage statiivi käepide, puudutades kergelt maapinda alumise 
osaga. Seejärel pikendage statiivi soovitud pikkuseni. Statiivil on 
kuni 7 pikendussektsiooni. Kinnitage pikendatud jalad, tõmmates 
neid ülespoole telefonihoidiku suunas, kuni need klõpsuvad statiivi 
korpusesse. Seejärel pöörake telefonihoidikut 90°. Seejärel saate 
hoidiku pead vabalt 90° ulatuses horisontaal- ja vertikaalasendi 
vahel pöörata.

  Telefoni paigaldamine: 

Tõmmake telefonipidikut ülespoole ja kinnitage telefon kindlalt 
pidikusse. Kolmjalal on külmkinga kinnitus mikrofonide või valgusti 
kinnitamiseks.

  Kasutamine kolmjalana (valikuline): 

Seda toodet saab kasutada ka kolmjalana. Avage statiivi käepide, 
puudutades kergelt maapinda alumise osaga, ja asetage see 
stabiilsele horisontaalsele pinnale; seejärel saate kasutada eemal-
datavat statiivi kaugpäästikut, et mugavalt kaugemalt fotosid teha.

ERALDI KAUGPÄÄSTIK:
•	 Traadita kaugpäästiku ulatus on umbes 10 meetrit.
•	 Päästiku väljalülitamiseks hoidke nuppu 2 sekundit all; LED 

vilgub kaks korda ja päästik lülitub välja.
•	 Päästik läheb automaatselt puhkeolekusse pärast 10 minutit 

kestnud tegevusetust. Selle äratamiseks vajutage lihtsalt uuesti 
päästiku nuppu ja ühendus teie telefoniga taastub kohe.

•	 Päästik lülitub automaatselt välja pärast 30 minutit kestnud 
tegevusetust.

TOOTE SPETSIFIKATSIOONID:
Kaal: 279 g
Laienenud statiivi mõõtmed: 370x1460x325 mm
Kokkupandud statiivi mõõtmed: 34x313x38 mm
Telefoni kinniti ava: 45–90 mm
Maksimaalne kandevõime: 500 g
Pikendusseadmete arv: 7
Materjal: ABS+PC, alumiiniumsulam
Aku: CR1632

PAKENDI SISU:
1x FIXED Creator Snap kinnitus
1x Kaugjuhtimispult
1x Kasutusjuhend

MÄRKUSED:
Tootele kehtib garantii vastavalt müügiriigis kehtivatele õigu-
saktidele. Teenindusega seotud probleemide korral palun võtke 
ühendust müüjaga, kellelt seadme ostsite.
FIXED ei vastuta toote ebaõige kasutamise tagajärjel tekkinud 
kahjude eest.

TOOTE HOOLDUS JA HOOLDUS
Puhastage toote korpust pehme lapiga.

OHUTUSNÕUDED
Ärge jätke seadet vihma või lume kätte ega kastke seda vette.
Ärge jätke seadet autosse otsese päikesevalguse kätte.
Ärge jätke seadet otsese päikesevalguse kätte ega soojusallikate 
lähedusse.
Ärge kasutage seadet, kui see on saanud tugeva löögi, kukkunud 
või on mingil viisil kahjustatud.
Hoidke seade laste käeulatusest eemal. Toote mis tahes osa 
volitamata avamine või muutmine toob kaasa
garantii kaotuse.
•	 Toote hoiutemperatuur: 0 kuni 35 °C
•	 Toote töötemperatuur: 0 kuni 40 °C

VIGADE KÕRVALDAMINE:
Kui teil tekib tootega probleeme, võite võtta ühendust meie 
klienditoega aadressil www.fixed.zone/podpora

LIHTSUSTATUD ELI VASTAVUSDEKLARATSIOON
FIXED.zone kinnitab, et käesolevas kasutusjuhendis kirjeldatud 
toode vastab määrusele 2014/53/EL. Selle ELi vastavusdekla-
ratsiooni täistekst on kättesaadav aadressil: https://fixed.zone/
pages/compliance

TOOTE KÕRVALDAMINE

(Kehtib riikides, kus on olemas ringlussevõetavate 
materjalide eraldi kogumissüsteemid).
Vanu tooteid ei tohi kõrvaldada koos olmejäätme-
tega! Kui toode enam ei tööta, kõrvaldage see vasta-
valt teie riigis kehtivatele eeskirjadele.

See toode vastab kõigile selle suhtes kohalda-
tavatele Euroopa Liidu direktiivide olulistele 
nõuetele. FIXED.zone a.s. kinnitab käesolevaga, 
et see seade vastab direktiivile 2014/53/EL. ELi 
vastavusdeklaratsiooni täistekst on kättesaadav 
järgmisel veebiaadressil: https://fixed.zone/pages/
compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tšehhi Vabariik

MANUAL DE USUARIO KASUTUSJUHEND KÄYTTÄJÄN KÄSIKIRJA MANUEL D‘UTILISATION

Tak, fordi du har købt FIXED Creator Snap-stativet. 

PRODUKTBESKRIVELSE: 

  Bluetooth-parring: 

Inden du bruger stativet for første gang, skal du parre fjernbetje-
ningen. 
a.	 Hold tænd/sluk-knappen nede i 3 sekunder, indtil LED-lampen 

lyser blåt – dette angiver, at Bluetooth er aktiveret. 
b.	 Par din enhed med “FIXED Creator Snap”; når enhederne er 

parret, forbliver LED‘en blå. 
c.	 Hold udløserknappen nede i yderligere 3 sekunder; Bluetooth 

slukkes. 

  Brug som selfiestang: 

Åbn stativhåndtaget ved let at røre jorden med den nederste del. 
Udvid derefter stativet til den ønskede længde. Stativet har op til 7 
udvidelsessektioner. Fastgør de udvidede ben ved at trække dem 
opad mod telefonholderen, indtil de klikker fast i stativhuset. Drej 
derefter telefonholderen 90°. Du kan derefter dreje holderhovedet 
frit 90° mellem vandret og lodret position. 

  Placering af telefonen:  

Træk telefonholderen opad, og fastgør telefonen sikkert i 
holderen. Stativet har en koldsko-montering til fastgørelse af en 
mikrofon eller et lys. 

  Brug som stativ (valgfrit):  

Dette produkt kan også bruges som stativ. Åbn stativhåndtaget 
ved let at berøre jorden med den nederste del og placér det på 
en stabil vandret overflade; derefter kan du bruge den aftagelige 
fjernudløser til stativet til at tage billeder komfortabelt på afstand. 

FRITSTÅENDE FJERNUDLØSER: 
•	 Den trådløse fjernudløser har en rækkevidde på ca. 10 meter. 
•	 For at slukke udløseren skal du holde knappen nede i 2 sekun-

der; LED‘en blinker to gange, og udløseren slukkes. 
•	 Udløseren går automatisk i dvaletilstand efter 10 minutters 

inaktivitet. For at vække den skal du blot trykke på knappen 
på udløseren igen, og forbindelsen til din telefon genoprettes 
straks. 

•	 Udløseren slukkes automatisk efter 30 minutters inaktivitet. 

PRODUKTSPECIFIKATIONER: 
Vægt: 279 g 
Mål på udfoldet stativ: 370 x 1460 x 325 mm 
Mål på sammenklappet stativ: 34 x 313 x 38 mm 
Åbning til telefonklemme: 45–90 mm 
Maks. bæreevne: 500 g 
Antal udtrækssektioner: 7 
Materiale: ABS+PC, aluminiumslegering 
Batteri: CR1632 

INDHOLD I PAKKEN: 
1x FIXED Creator Snap-holder 
1x Fjernbetjening 
1x Brugervejledning 

BEMÆRKNINGER: 
Produktet er dækket af en garanti i overensstemmelse med de 
gældende lovbestemmelser i de lande, hvor det sælges. I tilfælde 
af serviceproblemer bedes du kontakte den forhandler, hvor du 
har købt enheden. 
FIXED påtager sig intet ansvar for skader forårsaget af forkert 
brug af produktet. 

PRODUKTPLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE 
Brug en blød klud til at rengøre produktets krop. 

SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER 
Udsæt ikke enheden for regn eller sne, og nedsænk den ikke i vand. 
Lad ikke enheden ligge i en bil i direkte sollys. 
Udsæt ikke enheden for direkte sollys, og lad den ikke stå i 
nærheden af varmekilder. 
Brug ikke enheden, hvis den har været udsat for et kraftigt stød, er 
faldet ned eller på anden måde er beskadiget. 
Opbevar enheden utilgængeligt for børn. Uautoriseret åbning eller 
ændring af nogen del af produktet vil medføre tab af garantien. 
•	 Produktets opbevaringstemperatur: 0 til 35 °C 
•	 Produktets driftstemperatur: 0 til 40 °C

FEJLFINDING: 
Hvis du oplever problemer med produktet, kan du kontakte vores 
support på www.fixed.zone/podpora 

FORENKLET EU-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 
FIXED.zone erklærer, at det produkt, der er beskrevet i denne 
manual, overholder forordning 2014/53/EU. Den fulde tekst til 
denne EU-overensstemmelseserklæring findes på: https://fixed.
zone/pages/compliance 

BORTSKAFFELSE AF PRODUKTET

(Gælder i lande med separate indsamlingssystemer 
for genanvendelige materialer). 
Gamle produkter må ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald! Hvis produktet ikke længere 
fungerer, skal det bortskaffes i overensstemmelse 
med de gældende regler i dit land. 

Dette produkt opfylder alle de væsentlige krav i 
de EU-direktiver, der gælder for det. FIXED.zone 
a.s. erklærer hermed, at denne enhed overholder 
direktiv 2014/53/EU. Den fulde tekst til EU-overen-
sstemmelseserklæringen findes på denne webadre-
sse: https://fixed.zone/pages/compliance 

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19 
Homole 37001 
Tjekkiet 

 

BENUTZERHANDBUCH

Indicator lamp

Photo key

Zahvaljujemo Vam se na kupnji dugog stativa FIXED Creator Snap.

OPIS PROIZVODA:

  Uparivanje putem aplikacije Bluetooth:

Daljinski upravljač mora biti uparen prije prve uporabe stativa. 
a.	 Pritisnite i zadržite pritisnutim gumb za pokretanje tijekom 

3 sekunde sve dok LED ne postane plav = označava da je 
Bluetooth uključen.

b.	 Uparite svoj uređaj s „FIXED Creator Snap“, nakon što su uređaji 
upareni, a LED će ostati u plavoj boji.

c.	 Pritisnite i zadržite pritisnutim gumb za uključivanje/isključi-
vanje tijekom još 3 sekunde, aplikacija Bluetooth će se isključiti.

  Način korištenja kao ‚selfie‘ štap: 

Otvorite ručku stativa laganim dodirivanjem tla s donje strane. 
Zatim produžite stativ na željenu duljinu. Stativ ima do 7 produžnih 
dijelova. Pričvrstite ispružene nožice povlačenjem prema gore, 
prema držaču telefona sve dok ne kliknu u tijelo stativa. Zatim 
okrenite držač telefona za 90°. Zatim možete okretati glavu držača 
za 90° između vodoravnog i okomitog položaja.

  Namještanje telefona:

Izvucite držač telefona prema gore i pričvrstite telefon u držaču. 
Stativ ima tzv. „Cold Shoe“ nosač za postavljanje mikrofona ili 
svjetla.

  Korištenje kao tronožac (opciono):

Ovaj proizvod također se može koristiti i kao tronožac. Otvorite 
ručku stativa laganim dodirom tla s donje strane i postavite je na 
stabilnu vodoravnu površinu, zatim možete koristiti odvojivi okidač 
stativa i udobno fotografirati iz daljine.

ODVOJENI DALJINSKI OKIDAČ:
•	 Domet bežičnog okidača je približno 10 metara. 
•	 Za isključivanje okidača pritisnite i zadržite pritisnutim gumb 2 

tijekom sekunde, LED će bljesnuti 2 puta i okidač će se isključiti.
•	 Zatvarač će automatski prijeći u stanje mirovanja nakon 10 mi-

nuta nekorištenja. Za buđenje, jednostavno ponovno pritisnite 
okidač i veza s telefonom će se odmah obnoviti.

•	 Okidač će se automatski isključiti nakon 30 minuta nekorištenja.

SPECIFIKACIJA PROIZVODA:  
Težina: 279g
Dimenzije produženog tronošca: 370x1460x325mm
Dimenzije sklopljenog tronošca: 34x313x38mm
Otvaranje kliješta za telefon: 45-90mm
Nosivost maks.: 500g
Broj produžnih dijelova: 7
Materijal: ABS+PC, aluminijska legura
Baterija: CR1632

U PAKETU SE NALAZI:
1x Držač FIXED Creator Snap
1x Daljinski upravljač
1x Korisnički priručnik

NAPOMENE:
Proizvod je pokriven jamstvom prema zakonskim propisima koji su 
na snazi u zemljama u kojima se prodaje. U slučaju poteškoća sa 
servisiranjem, obratite se trgovcu kod kojeg ste kupili ovaj uređaj. 
FIXED ne preuzima odgovornost za štete nastale nepravilnom 
uporabom proizvoda. 

NJEGA I ODRŽAVANJE PROIZVODA
Koristite mekanu krpu za čišćenje kućišta proizvoda.

SIGURNOSNE MJERE
Ne izlažite uređaj kiši ili snijegu niti ga uranjajte u vodu.
Ne ostavljajte uređaj na izravnoj sunčevoj svjetlosti u automobilu. 
Ne izlažite uređaj izravnoj sunčevoj svjetlosti niti ga ostavljajte u 
blizini izvora topline.
Nemojte koristiti uređaj, ako je pretrpio jak udarac, ako je pao ili je 
oštećen na bilo koji drugi način. 
Čuvajte ovaj uređaj van dohvata djece. Neovlašteno otvaranje ili 
izmjena dijelova proizvoda rezultira gubitak jamstva.
•	 Temperatura skladištenja proizvoda: od 0 do 35 °C.
•	 Maks. radna temperatura: od 0 do 40 °C.

RJEŠAVANJE PROBLEMA:
U slučaju poteškoća s proizvodom možete kontaktirati našu podrš-
ku na našim web-stranicama: www.fixed.zone/podpora 

SKRAĆENA IZJAVA O SUKLADNOSTI EU
FIXED.zone izjavljuje da je proizvod opisan u ovom priručniku u 
skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cijeli tekst ove izjave EU dostu-
pan je na internet stranici: https://fixed.zone/pages/compliance  

ZBRINJAVANJE PROIZVODA

(Važi u zemljama s posebnim sustavima za prikupl-
janje materijala za recikliranje).  
Stari proizvodi se ne smiju odlagati i zbrinjavati 
zajedno s kućnim otpadom! Ako proizvod više ne 
radi, odložite ga sukladno važećim propisima u 
Vašoj zemlji.

Ovaj proizvod ispunjava sve osnovne zahtjeve prema 
smjernicama Europske unije koje se na njega od-
nose. Kompanija „FIXED zone, a.s.“ ovime izjavljuje 
da je ovaj uređaj sukladan direktivi 2014/53/EU. 
Cijeli tekst EU Izjave o sukladnosti dostupan je na 
sljedećoj internet stranici: https://fixed.zone/
pages/compliance

FIXED.zone a.s. (d.d.)
Budějovická 19
Homole 37001
Češka Republika

KORISNIČKI PRIRUČNIK



Dziękujemy za zakup statywu FIXED Creator Snap.

OPIS PRODUKTU:

  Parowanie przez Bluetooth:

Przed pierwszym użyciem statywu należy sparować pilota.
a.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania przez 3 sekundy, aż 

dioda LED zmieni kolor na niebieski – oznacza to, że Bluetooth 
jest włączony.

b.	 Sparuj swoje urządzenie z „FIXED Creator Snap”; po sparowaniu 
urządzeń dioda LED pozostanie niebieska.

c.	 Naciśnij i przytrzymaj przycisk spustowy przez kolejne 3 sekun-
dy; Bluetooth wyłączy się.

  Użycie jako kij do selfie:

Otwórz uchwyt statywu, delikatnie dotykając podłożem jego dolnej 
części. Następnie wysuń statyw do żądanej długości. Statyw ma 
do 7 sekcji wysuwanych. Zabezpiecz wysunięte nogi, pociągając 
je w górę w kierunku uchwytu na telefon, aż zaskoczą w korpusie 
statywu. Następnie obróć uchwyt na telefon o 90°. Możesz wtedy 
swobodnie obracać głowicę uchwytu o 90° między pozycją 
poziomą a pionową.

  Umieszczenie telefonu: 

Wysuń uchwyt na telefon do góry i mocno zamocuj telefon w 
uchwycie. Statyw posiada mocowanie typu cold shoe do zamoco-
wania mikrofonu lub lampy.

  Użycie jako statyw (opcjonalnie): 

Ten produkt może być również używany jako statyw. Otwórz 
uchwyt statywu, delikatnie dotykając podłożem jego dolnej części 
i umieść go na stabilnej, poziomej powierzchni; następnie możesz 
użyć odłączanego zdalnego wyzwalacza migawki, aby wygodnie 
robić zdjęcia z odległości.

SAMODZIELNY ZDALNY WYZWALACZ MIGAWKI:
•	 Zasięg bezprzewodowego wyzwalacza migawki wynosi ok. 

10 metrów.
•	 Aby wyłączyć wyzwalacz, naciśnij i przytrzymaj przycisk 

przez 2 sekundy; dioda LED zamiga dwukrotnie, a wyzwalacz 
wyłączy się.

•	 Wyzwalacz automatycznie przechodzi w tryb uśpienia po 10 
minutach bezczynności. Aby go wybudzić, wystarczy ponownie 
nacisnąć przycisk na wyzwalaczu, a połączenie z telefonem 
zostanie natychmiast przywrócone.

•	 Wyzwalacz automatycznie wyłączy się po 30 minutach 
bezczynności.

SPECYFIKACJA PRODUKTU:
Waga: 279 g
Wymiary rozłożonego statywu: 370 x 1460 x 325 mm
Wymiary złożonego statywu: 34 x 313 x 38 mm
Rozstaw uchwytu na telefon: 45–90 mm
Maksymalne obciążenie: 500 g
Liczba sekcji przedłużających: 7
Materiał: ABS+PC, stop aluminium
Bateria: CR1632

ZAWARTOŚĆ OPAKOWANIA:
1x uchwyt FIXED Creator Snap
1x pilot zdalnego sterowania
1x instrukcja obsługi

UWAGI:
Produkt objęty jest gwarancją zgodnie z przepisami obowią-
zującymi w krajach, w których jest sprzedawany. W przypadku 
problemów serwisowych prosimy o kontakt ze sprzedawcą, u 
którego zakupiono urządzenie.
FIXED nie ponosi odpowiedzialności za szkody spowodowane 
niewłaściwym użytkowaniem produktu.

PIELĘGNACJA I KONSERWACJA PRODUKTU
Do czyszczenia obudowy produktu należy używać miękkiej 
ściereczki.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI
Nie należy narażać urządzenia na działanie deszczu lub śniegu ani 
zanurzać go w wodzie.
Nie pozostawiaj urządzenia w samochodzie na słońcu.
Nie wystawiaj urządzenia na bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych ani nie pozostawiaj go w pobliżu źródeł ciepła.
Nie używaj urządzenia, jeśli zostało poddane silnemu uderzeniu, 
upadło lub jest w jakikolwiek sposób uszkodzone.
Trzymaj urządzenie poza zasięgiem dzieci. Nieuprawnione otwar-
cie lub modyfikacja jakiejkolwiek części produktu spowoduje
utratę gwarancji.
•	 Temperatura przechowywania produktu: od 0 do 35 °C
•	 Temperatura pracy produktu: od 0 do 40 °C

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW:
W przypadku jakichkolwiek problemów z produktem można skon-
taktować się z naszym działem pomocy technicznej pod adresem 
www.fixed.zone/podpora

UPROSZCZONA DEKLARACJA ZGODNOŚCI UE
FIXED.zone oświadcza, że produkt opisany w niniejszej instrukcji 
jest zgodny z rozporządzeniem 2014/53/UE. Pełny tekst niniejszej 
deklaracji zgodności UE jest dostępny pod adresem: https://fixed.
zone/pages/compliance

UTYLIZACJA PRODUKTU

(Dotyczy krajów posiadających systemy selektywnej 
zbiórki surowców wtórnych).
Starych produktów nie wolno wyrzucać wraz z 
odpadami komunalnymi! Jeśli produkt przestał 
działać, należy go zutylizować zgodnie z przepisami 
obowiązującymi w danym kraju.

Produkt ten spełnia wszystkie zasadnicze wymaga-
nia dyrektyw Unii Europejskiej mających do niego 
zastosowanie. FIXED.zone a.s. niniejszym oświadc-
za, że niniejsze urządzenie jest zgodne z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst unijnej deklaracji zgodnoś-
ci jest dostępny pod tym adresem internetowym: 
https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Republika Czeska

Vă mulțumim că ați achiziționat trepiedul lung FIXED Creator Snap.

DESCRIEREA PRODUSULUI:

  Conectarea prin Bluetooth:

Înainte de a utiliza trepiedul pentru prima dată, trebuie să 
conectați telecomanda.
a.	 Țineți apăsat butonul de pornire timp de 3 secunde până când 

LED-ul devine albastru = indicând că Bluetooth-ul este activat.
b.	 Asociați dispozitivul cu „FIXED Creator Snap”; odată ce dispozi-

tivele sunt asociate, LED-ul va rămâne albastru.
c.	 Apăsați și țineți apăsat butonul de declanșare încă 3 secunde; 

Bluetooth-ul se va opri.

  Utilizare ca baston de selfie:

Deschideți mânerul trepiedului atingând ușor solul cu partea in-
ferioară. Apoi extindeți trepiedul la lungimea dorită. Trepiedul are 
până la 7 secțiuni de extensie. Fixați picioarele extinse trăgându-le 
în sus spre suportul pentru telefon până când se fixează în corpul 
trepiedului. Apoi rotiți suportul pentru telefon cu 90°. Puteți roti 
capul suportului liber cu 90° între pozițiile orizontală și verticală.

  Poziționarea telefonului: 

Extindeți suportul pentru telefon în sus și fixați telefonul ferm în 
suport. Trepiedul dispune de un suport Cold Shoe pentru atașarea 
unui microfon sau a unei lămpi.

  Utilizare ca trepied (opțional): 

Acest produs poate fi utilizat și ca trepied. Deschideți mânerul 
trepiedului atingând ușor solul cu partea inferioară și așezați-l pe 
o suprafață orizontală stabilă; apoi puteți utiliza declanșatorul la 
distanță detașabil al trepiedului pentru a face fotografii confortabil 
de la distanță.

DECLANȘATOR LA DISTANȚĂ AUTONOM:
•	 Declanșatorul wireless are o rază de acțiune de aproximativ 

10 metri.
•	 Pentru a opri declanșatorul, țineți apăsat butonul timp de 2 

secunde; LED-ul va clipi de două ori și declanșatorul se va opri.
•	 Declanșatorul intră automat în modul de repaus după 10 minute 

de inactivitate. Pentru a-l reactiva, apăsați din nou butonul de 
pe declanșator, iar conexiunea cu telefonul dvs. va fi restabilită 
imediat.

•	 Declanșatorul se va opri automat după 30 de minute de 
inactivitate.

SPECIFICAȚII PRODUS:
Greutate: 279 g
Dimensiuni trepied extins: 370 x 1460 x 325 mm
Dimensiuni trepied pliat: 34x313x38 mm
Deschidere clemă telefon: 45–90 mm
Capacitate maximă de încărcare: 500 g
Număr de secțiuni de extensie: 7
Material: ABS+PC, aliaj de aluminiu
Baterie: CR1632

CONȚINUTUL PACHETULUI:
1x Suport FIXED Creator Snap
1x Telecomandă
1x Manual de utilizare

NOTE:
Produsul este acoperit de o garanție în conformitate cu regle-
mentările legale în vigoare în țările în care este comercializat. În 
cazul unor probleme de service, vă rugăm să contactați distribui-
torul de la care ați achiziționat dispozitivul.
FIXED nu își asumă nicio răspundere pentru daunele cauzate de 
utilizarea necorespunzătoare a produsului.

ÎNGRIJIREA ȘI ÎNTREȚINEREA PRODUSULUI
Folosiți o cârpă moale pentru a curăța carcasa produsului.

MĂSURI DE SIGURANȚĂ
Nu expuneți dispozitivul la ploaie sau zăpadă și nu îl scufundați 
în apă.
Nu lăsați dispozitivul într-o mașină expusă la lumina directă a 
soarelui.
Nu expuneți dispozitivul la lumina directă a soarelui și nu îl lăsați în 
apropierea surselor de căldură.
Nu utilizați dispozitivul dacă a fost supus unui impact puternic, a 
căzut sau este deteriorat în vreun fel.
Păstrați dispozitivul la îndemâna copiilor. Deschiderea sau modifi-
carea neautorizată a oricărei părți a produsului va duce la
pierderea garanției.
•	 Temperatura de depozitare a produsului: 0 până la 35 °C
•	 Temperatura de funcționare a produsului: 0 până la 40 °C

DEPANARE:
Dacă întâmpinați probleme cu produsul, puteți contacta serviciul 
nostru de asistență la www.fixed.zone/podpora

DECLARAȚIE SIMPLIFICATĂ DE CONFORMITATE UE
FIXED.zone declară că produsul descris în acest manual este 
conform cu Regulamentul 2014/53/UE. Textul complet al acestei 
Declarații UE este disponibil la: https://fixed.zone/pages/
compliance

ELIMINAREA PRODUSULUI

(Se aplică în țările cu sisteme de colectare separată 
pentru materiale reciclabile).
Produsele vechi nu trebuie aruncate împreună cu 
deșeurile menajere! Dacă produsul nu mai funcțio-
nează, eliminați-l în conformitate cu reglementările 
în vigoare în țara dumneavoastră.

Acest produs îndeplinește toate cerințele esențiale 
ale directivelor Uniunii Europene aplicabile 
acestuia. FIXED.zone a.s. declară prin prezenta că 
acest dispozitiv este conform cu Directiva 2014/53/
UE. Textul integral al Declarației de conformitate UE 
este disponibil la această adresă web: https://fixed.
zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Republica Cehă

Hvala, da ste kupili dolg stativ FIXED Creator Snap.

OPIS IZDELKA:

  Povezovanje prek Bluetootha:

Preden stativ prvič uporabite, morate povezati daljinski 
upravljalnik.
a.	 Pridržite gumb za vklop 3 sekunde, dokler LED ne zasveti modro 

= kar pomeni, da je Bluetooth vklopljen.
b.	 Povežite svojo napravo s »FIXED Creator Snap«; ko sta napravi 

povezani, bo LED ostala modra.
c.	 Pritisnite in držite sprožilni gumb še 3 sekunde; Bluetooth se 

bo izklopil.

  Uporaba kot palica za selfije:

Odprite ročaj stativa tako, da z spodnjim delom rahlo dotaknete tal. 
Nato raztegnite stativ na želeno dolžino. Stativ ima do 7 raztegljivih 
delov. Raztegnjene noge pritrdite tako, da jih potegnete navzgor 
proti nosilcu za telefon, dokler ne zaskočijo v ohišje stativa. Nato 
nosilec za telefon zavrtite za 90°. Glavo nosilca lahko nato prosto 
vrtite za 90° med vodoravnim in navpičnim položajem.

  Namestitev telefona: 

Podaljšajte nosilec za telefon navzgor in telefon trdno pritrdite v 
nosilec. Stojalo ima pritrditev Cold Shoe za pritrditev mikrofona 
ali luči.

  Uporaba kot stojalo (neobvezno): 

Ta izdelek se lahko uporablja tudi kot stojalo. Odprite ročaj stativa 
tako, da z spodnjim delom rahlo dotaknete tal, in ga postavite na 
stabilno vodoravno površino; nato lahko uporabite snemljiv daljin-
ski sprožilec stativa za udobno fotografiranje z razdalje.

SAMOSTOJNI DALJINSKI SPROŽILEC:
•	 Brezžični sprožilec ima doseg približno 10 metrov.
•	 Za izklop sprožilca pritisnite in držite gumb 2 sekundi; LED bo 

dvakrat utripnil in sprožilec se bo izklopil.
•	 Sprožilec samodejno preide v način mirovanja po 10 minutah 

nedejavnosti. Da ga ponovno aktivirate, preprosto ponovno 
pritisnite gumb na sprožilcu in povezava z vašim telefonom bo 
takoj obnovljena.

•	 Sprožilec se bo samodejno izklopil po 30 minutah nedejavnosti.

TEHNIČNE SPECIFIKACIJE IZDELKA:
Teža: 279 g
Dimenzije raztegnjenega stativa: 370 x 1460 x 325 mm
Dimenzije zloženega stativa: 34 x 313 x 38 mm
Odprtina za pritrditev telefona: 45–90 mm
Največja nosilnost: 500 g
Število raztegljivih delov: 7
Material: ABS+PC, aluminijeva zlitina
Baterija: CR1632

VSEBINA PAKETA:
1x FIXED Creator Snap mount
1x Daljinski upravljalnik
1x Navodila za uporabo

OPOMBE:
Za izdelek velja garancija v skladu z veljavnimi zakonskimi predpisi 
v državah, kjer se prodaja. V primeru težav s servisom se obrnite 
na prodajalca, pri katerem ste kupili napravo.
FIXED ne prevzema nobene odgovornosti za škodo, nastalo zaradi 
nepravilne uporabe izdelka.

NEGA IN VZDRŽEVANJE IZDELKA
Za čiščenje ohišja izdelka uporabite mehko krpo.

VARNOSTNI UKREPI
Naprave ne izpostavljajte dežju ali snegu in je ne potapljajte v vodo.
Naprave ne puščajte v avtomobilu na neposredni sončni svetlobi.
Naprave ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi in je ne 
puščajte v bližini virov toplote.
Naprave ne uporabljajte, če je bila izpostavljena močnemu udarcu, 
je padla ali je na kakršen koli način poškodovana.
Napravo hranite izven dosega otrok. Neodobreno odpiranje ali 
spreminjanje katerega koli dela izdelka bo povzročilo
izgubo garancije.
•	 Temperatura shranjevanja izdelka: 0 do 35 °C
•	 Delovna temperatura izdelka: 0 do 40 °C

ODPRAVLJANJE TEŽAV:
Če imate kakršne koli težave z izdelkom, se lahko obrnete na našo 
podporo na www.fixed.zone/podpora

POENOSTAVLJENA IZJAVA O SKLADNOSTI EU
FIXED.zone izjavlja, da je izdelek, opisan v tem priročniku, skladen 
z Uredbo 2014/53/EU. Celotno besedilo te izjave EU je na voljo na: 
https://fixed.zone/pages/compliance

ODLAGANJE IZDELKA

(Velja v državah z ločenimi sistemi zbiranja za 
reciklirane materiale).
Starih izdelkov ne smete odlagati skupaj z 
gospodinjskimi odpadki! Če izdelek ne deluje 
več, ga odstranite v skladu z veljavnimi predpisi v 
vaši državi.

Ta izdelek izpolnjuje vse bistvene zahteve direktiv 
Evropske unije, ki se nanj nanašajo. FIXED.zone a.s. 
s tem izjavlja, da je ta naprava skladna z Direktivo 
2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti 
je na voljo na tej spletni strani: https://fixed.zone/
pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Češka

Tack för att du har köpt det långa stativet FIXED Creator Snap.

PRODUKTBESKRIVNING:

  Bluetooth-parning:

Innan du använder stativet för första gången måste du para ihop 
fjärrkontrollen.
a.	 Håll strömbrytaren intryckt i 3 sekunder tills LED-lampan lyser 

blått = vilket indikerar att Bluetooth är aktiverat.
b.	 Para ihop din enhet med ”FIXED Creator Snap”; när enheterna är 

ihopparade förblir LED-lampan blå.
c.	 Håll avtryckarknappen intryckt i ytterligare 3 sekunder; 

Bluetooth stängs av.

  Användning som selfiestick:

Öppna stativhandtaget genom att lätt nudda marken med den ne-
dre delen. Förläng sedan stativet till önskad längd. Stativet har upp 
till 7 förlängningssektioner. Lås de utdragna benen genom att dra 
dem uppåt mot telefonhållaren tills de klickar fast i stativkroppen. 
Rotera sedan telefonhållaren 90°. Du kan sedan rotera hållarhuvu-
det fritt 90° mellan horisontellt och vertikalt läge.

  Placering av telefonen: 

Dra ut telefonhållaren uppåt och fäst telefonen ordentligt i 
hållaren. Stativet har ett kallskofäste för att fästa en mikrofon 
eller en lampa.

  Användning som stativ (valfritt): 

Denna produkt kan även användas som stativ. Öppna stativhan-
dtaget genom att lätt vidröra marken med den nedre delen och 
placera det på en stabil, horisontell yta; sedan kan du använda den 
avtagbara stativfjärrutlösaren för att ta bilder bekvämt på avstånd.

FRISTÅENDE FJÄRRUTLÖSARE:
•	 Den trådlösa fjärrutlösaren har en räckvidd på ca 10 meter.
•	 För att stänga av utlösaren, håll knappen intryckt i 2 sekunder; 

LED-lampan blinkar två gånger och utlösaren stängs av.
•	 Utlösaren går automatiskt in i viloläge efter 10 minuters inakti-

vitet. För att väcka den trycker du bara på knappen på utlösaren 
igen, så återställs anslutningen till din telefon omedelbart.

•	 Utlösaren stängs automatiskt av efter 30 minuters inaktivitet.

PRODUKTSPECIFIKATIONER:
Vikt: 279 g
Mått på utfällt stativ: 370 x 1460 x 325 mm
Mått på hopfällt stativ: 34 x 313 x 38 mm
Öppning för telefonklämma: 45–90 mm
Max. lastkapacitet: 500 g
Antal förlängningssektioner: 7
Material: ABS+PC, aluminiumlegering
Batteri: CR1632

FÖRPACKNINGENS INNEHÅLL:
1x FIXED Creator Snap-fäste
1x Fjärrkontroll
1x Användarhandbok

ANMÄRKNINGAR:
Produkten omfattas av en garanti i enlighet med gällande 
lagstiftning i de länder där den säljs. Vid serviceproblem, vänligen 
kontakta återförsäljaren där du köpte enheten.
FIXED tar inget ansvar för skador orsakade av felaktig användning 
av produkten.

SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
Använd en mjuk trasa för att rengöra produktens hölje.

SÄKERHETSÅTGÄRDER
Utsätt inte enheten för regn eller snö, och sänk inte ner den i 
vatten.
Lämna inte enheten i en bil i direkt solljus.
Utsätt inte enheten för direkt solljus och lämna den inte nära 
värmekällor.
Använd inte enheten om den har utsatts för kraftiga stötar, har 
fallit eller är skadad på något sätt.
Förvara enheten utom räckhåll för barn. Obehörig öppning eller 
modifiering av någon del av produkten medför
förlust av garantin.
•	 Förvaringstemperatur för produkten: 0 till 35 °C
•	 Driftstemperatur för produkten: 0 till 40 °C

FELSÖKNING:
Om du stöter på några problem med produkten kan du kontakta vår 
support på www.fixed.zone/podpora

FÖRENKLAD EU-FÖRSÄKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELSE
FIXED.zone försäkrar att den produkt som beskrivs i denna manual 
överensstämmer med förordning 2014/53/EU. Den fullständiga 
texten till denna EU-försäkran finns tillgänglig på: https://fixed.
zone/pages/compliance

AVFALLSHANTERING AV PRODUKTEN

(Gäller i länder med separata insamlingssystem för 
återvinningsbart material).
Gamla produkter får inte kastas med hushållsavfall! 
Om produkten inte längre fungerar ska den kasseras 
i enlighet med gällande bestämmelser i ditt land.

Denna produkt uppfyller alla väsentliga krav i de 
EU-direktiv som är tillämpliga på den. FIXED.zone 
a.s. förklarar härmed att denna enhet uppfyller 
direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till 
EU-försäkran om överensstämmelse finns tillgänglig 
på denna webbadress: https://fixed.zone/pages/
compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tjeckien

Obrigado por adquirir o tripé longo FIXED Creator Snap.

DESCRIÇÃO DO PRODUTO:

  Emparelhamento Bluetooth:

Antes de utilizar o tripé pela primeira vez, deve emparelhar o 
comando remoto.
a.	 Mantenha premido o botão de alimentação durante 3 segundos 

até o LED ficar azul = indicando que o Bluetooth está ativado.
b.	 Emparelhe o seu dispositivo com o “FIXED Creator Snap”; 

assim que os dispositivos estiverem emparelhados, o LED 
permanecerá azul.

c.	 Mantenha premido o botão de disparo durante mais 3 segundos; 
o Bluetooth desligar-se-á.

  Utilização como bastão de selfie:

Abra a alça do tripé tocando levemente no chão com a parte infe-
rior. Em seguida, estenda o tripé até ao comprimento desejado. 
O tripé tem até 7 secções de extensão. Fixe as pernas estendidas 
puxando-as para cima em direção ao suporte do telemóvel até 
encaixarem no corpo do tripé. Em seguida, rode o suporte do 
telemóvel 90°. Pode então rodar a cabeça do suporte livremente 
em 90° entre as posições horizontal e vertical.

  Colocação do telemóvel: 

Estenda o suporte do telemóvel para cima e fixe o telemóvel 
firmemente no suporte. O tripé possui um encaixe Cold Shoe para 
fixar um microfone ou uma luz.

  Utilização como tripé (opcional): 

Este produto também pode ser utilizado como tripé. Abra a alça do 
tripé tocando levemente no chão com a parte inferior e coloque-o 
sobre uma superfície horizontal estável; em seguida, pode utilizar 
o disparador remoto removível do tripé para tirar fotos conforta-
velmente à distância.

DISPARADOR REMOTO INDEPENDENTE:
•	 O disparador sem fios tem um alcance de aproximadamente 

10 metros.
•	 Para desligar o disparador, mantenha o botão pressionado 

durante 2 segundos; o LED piscará duas vezes e o disparador 
desligar-se-á.

•	 O disparador entra automaticamente no modo de suspensão 
após 10 minutos de inatividade. Para o ativar, basta premir 
novamente o botão no disparador e a ligação ao seu telemóvel 
será restaurada imediatamente.

•	 O disparador desligar-se-á automaticamente após 30 minutos 
de inatividade.

ESPECIFICAÇÕES DO PRODUTO:
Peso: 279 g
Dimensões do tripé estendido: 370 x 1460 x 325 mm
Dimensões do tripé dobrado: 34 x 313 x 38 mm
Abertura da pinça para telemóvel: 45–90 mm
Capacidade máxima de carga: 500 g
Número de secções de extensão: 7
Material: ABS+PC, liga de alumínio
Bateria: CR1632

CONTEÚDO DA EMBALAGEM:
1x Suporte FIXED Creator Snap
1x Controlo remoto
1x Manual do utilizador

NOTAS:
O produto está coberto por uma garantia de acordo com os 
regulamentos legais em vigor nos países onde é vendido. Em caso 
de problemas de assistência, contacte o revendedor onde adquiriu 
o dispositivo.
A FIXED não assume qualquer responsabilidade por danos causa-
dos pela utilização indevida do produto.

CUIDADOS E MANUTENÇÃO DO PRODUTO
Utilize um pano macio para limpar o corpo do produto.

PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA
Não exponha o dispositivo à chuva ou à neve e não o submerja 
em água.
Não deixe o dispositivo num carro exposto à luz solar direta.
Não exponha o dispositivo à luz solar direta nem o deixe perto de 
fontes de calor.
Não utilize o dispositivo se este tiver sofrido um impacto forte, 
tiver caído ou estiver danificado de alguma forma.
Mantenha o dispositivo fora do alcance das crianças. A abertura 
ou modificação não autorizada de qualquer parte do produto 
resultará na perda da garantia.
•	 Temperatura de armazenamento do produto: 0 a 35 °C
•	 Temperatura de funcionamento do produto: 0 a 40 °C

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS:
Se tiver algum problema com o produto, pode contactar o nosso 
apoio técnico em www.fixed.zone/podpora

DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE SIMPLIFICADA DA UE
A FIXED.zone declara que o produto descrito neste manual está 
em conformidade com o Regulamento 2014/53/UE. O texto com-
pleto desta Declaração da UE está disponível em: https://fixed.
zone/pages/compliance

ELIMINAÇÃO DO PRODUTO

(Aplicável em países com sistemas de recolha 
seletiva de materiais recicláveis).
Os produtos antigos não devem ser eliminados 
juntamente com o lixo doméstico! Se o produto já 
não funcionar, elimine-o de acordo com os regula-
mentos em vigor no seu país.

Este produto cumpre todos os requisitos essenciais 
das diretivas da União Europeia que lhe são aplicá-
veis. A FIXED.zone a.s. declara que este dispositivo 
está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. 
O texto completo da Declaração de Conformidade 
da UE está disponível neste endereço web: https://
fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
República Checa

 INSTRUKCJA OBSŁUGI MANUAL DO UTILIZADOR MANUAL DE UTILIZARE UPORABNIŠKI PRIROČNIK ANVÄNDARMANUAL

Grazie per aver acquistato il treppiede lungo FIXED Creator Snap.

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO:

  Accoppiamento Bluetooth:

Prima di utilizzare il treppiede per la prima volta, è necessario 
accoppiare il telecomando.
a.	 Tenere premuto il pulsante di accensione per 3 secondi finché il 

LED non diventa blu, a indicare che il Bluetooth è attivo.
b.	 Accoppia il tuo dispositivo con il “FIXED Creator Snap”; una 

volta che i dispositivi sono accoppiati, il LED rimarrà blu.
c.	 Tieni premuto il pulsante di scatto per altri 3 secondi; il 

Bluetooth si spegnerà.

  Utilizzo come bastone per selfie:

Aprire la maniglia del treppiede toccando leggermente il suolo 
con la parte inferiore. Quindi estendere il treppiede alla lunghezza 
desiderata. Il treppiede dispone di un massimo di 7 sezioni di es-
tensione. Fissare le gambe estese tirandole verso l’alto in direzione 
del supporto per telefono fino a quando non scattano nel corpo del 
treppiede. Quindi ruotare il supporto per telefono di 90°. È quindi 
possibile ruotare liberamente la testa del supporto di 90° tra le 
posizioni orizzontale e verticale.

  Posizionamento del telefono: 

Estendi il supporto del telefono verso l‘alto e fissa saldamente il 
telefono nel supporto. Il treppiede è dotato di un attacco Cold Shoe 
per fissare un microfono o una luce.

  Utilizzo come treppiede (opzionale): 

Questo prodotto può essere utilizzato anche come treppiede. Apri-
re la maniglia del treppiede toccando leggermente il suolo con la 
parte inferiore e posizionarlo su una superficie orizzontale stabile; 
a questo punto è possibile utilizzare il telecomando per l‘otturatore 
rimovibile per scattare foto comodamente a distanza.

TELECOMANDO PER L‘OTTURATORE AUTONOMO:
•	 Il telecomando wireless per l‘otturatore ha una portata di circa 

10 metri.
•	 Per spegnere il telecomando, tenere premuto il pulsante per 

2 secondi; il LED lampeggerà due volte e il telecomando si 
spegnerà.

•	 Il pulsante entra automaticamente in modalità sleep dopo 10 
minuti di inattività. Per riattivarlo, basta premere nuovamente 
il pulsante e la connessione con il telefono verrà ripristinata 
immediatamente.

•	 Il pulsante si spegnerà automaticamente dopo 30 minuti di 
inattività.

SPECIFICHE DEL PRODOTTO:
Peso: 279 g
Dimensioni del treppiede esteso: 370 x 1460 x 325 mm
Dimensioni del treppiede ripiegato: 34x313x38 mm
Apertura della morsa per telefono: 45–90 mm
Capacità di carico massima: 500 g
Numero di sezioni di estensione: 7
Materiale: ABS+PC, lega di alluminio
Batteria: CR1632

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE:
1x Supporto FIXED Creator Snap
1x Telecomando
1x Manuale d‘uso

NOTE:
Il prodotto è coperto da garanzia in conformità con le normative 
vigenti nei paesi in cui viene venduto. In caso di problemi di 
assistenza, si prega di contattare il rivenditore presso il quale è 
stato acquistato il dispositivo.
FIXED non si assume alcuna responsabilità per danni causati da un 
uso improprio del prodotto.

CURA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Utilizzare un panno morbido per pulire il corpo del prodotto.

PRECAUZIONI DI SICUREZZA
Non esporre il dispositivo a pioggia o neve e non immergerlo in 
acqua.
Non lasciare il dispositivo in auto esposto alla luce diretta del sole.
Non esporre il dispositivo alla luce diretta del sole né lasciarlo 
vicino a fonti di calore.
Non utilizzare il dispositivo se ha subito un forte urto, è caduto o è 
danneggiato in qualsiasi modo.
Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini. L‘apertura 
o la modifica non autorizzata di qualsiasi parte del prodotto 
comporterà
la perdita della garanzia.
•	 Temperatura di conservazione del prodotto: da 0 a 35 °C
•	 Temperatura di funzionamento del prodotto: da 0 a 40 °C

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI:
In caso di problemi con il prodotto, è possibile contattare il nostro 
supporto all‘indirizzo www.fixed.zone/podpora

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
FIXED.zone dichiara che il prodotto descritto nel presente manuale 
è conforme al Regolamento 2014/53/UE. Il testo completo della 
presente Dichiarazione UE è disponibile all‘indirizzo: https://fixed.
zone/pages/compliance

SMALTIMENTO DEL PRODOTTO

(Applicabile nei paesi con sistemi di raccolta 
differenziata per i materiali riciclabili).
I prodotti obsoleti non devono essere smaltiti con 
i rifiuti domestici! Se il prodotto non funziona più, 
smaltirlo in conformità con le normative vigenti nel 
proprio paese.

Questo prodotto soddisfa tutti i requisiti essenziali 
delle direttive dell‘Unione Europea ad esso appli-
cabili. FIXED.zone a.s. dichiara con la presente 
che questo dispositivo è conforme alla Direttiva 
2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di 
Conformità UE è disponibile a questo indirizzo web: 
https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Repubblica Ceca

Dėkojame, kad įsigijote ilgąjį trikojį „FIXED Creator Snap“.

PRODUKTO APRAŠYMAS:

  „Bluetooth“ suporavimas:

Prieš pirmą kartą naudodami trikojį, turite suporuoti nuotolinio 
valdymo pultą.
a.	 Paspauskite ir 3 sekundes laikykite nuspaudę maitinimo 

mygtuką, kol LED lemputė ims šviesti mėlynai – tai reiškia, kad 
„Bluetooth“ įjungtas.

b.	 Susiekite savo įrenginį su „FIXED Creator Snap“; kai įrenginiai 
bus susieti, LED lemputė liks mėlyna.

c.	 Paspauskite ir laikykite nuspaudę paleidimo mygtuką dar 3 
sekundes; „Bluetooth“ išsijungs.

  Naudojimas kaip „selfie“ lazdele:

Atidarykite trikojo rankeną, švelniai paliesdami žemę apatine 
dalimi. Tada ištempkite trikojį iki norimo ilgio. Trikojis turi iki 7 
ištempimo sekcijų. Užfiksuokite ištemptas kojas, traukdami jas 
aukštyn link telefono laikiklio, kol jos užsifiksuos trikojo korpuse. 
Tada pasukite telefono laikiklį 90°. Po to galite laisvai pasukti 
laikiklio galvutę 90° kampu tarp horizontalios ir vertikalios padėčių.

  Telefono tvirtinimas: 

Ištempkite telefono laikiklį į viršų ir tvirtai pritvirtinkite telefoną 
laikiklyje. Trikojis turi „Cold Shoe“ tvirtinimą mikrofonui ar 
apšvietimui pritvirtinti.

  Naudojimas kaip trikojis (pasirinktinai): 

Šis produktas taip pat gali būti naudojamas kaip trikojis. Atida-
rykite trikojo rankeną, švelniai paliesdami žemę apatine dalimi, ir 
pastatykite jį ant stabilaus horizontalaus paviršiaus; tada galite 
naudoti nuimamą trikojo nuotolinio užrakto mygtuką, kad patogiai 
fotografuotumėte iš tolo.

ATSKIRAS NUOTOLINIO UŽRAKTO MYGTUKAS:
•	 Belaidžio užrakto mygtuko veikimo nuotolis yra apie 10 metrų.
•	 Norėdami išjungti mygtuką, paspauskite ir laikykite mygtuką 2 

sekundes; LED mirksės du kartus ir mygtukas išsijungs.
•	 Nuotolinis užraktas automatiškai pereina į miego režimą 

po 10 minučių neveikimo. Norėdami jį pažadinti, tiesiog vėl 
paspauskite mygtuką ant nuotolinio užrakto, ir ryšys su jūsų 
telefonu bus atkurtas iš karto.

•	 Užraktas automatiškai išsijungs po 30 minučių neveikimo.

PRODUKTO SPECIFIKACIJOS:
Svoris: 279 g
Išskleisto trikojo matmenys: 370x1460x325 mm
Sulankstyto trikojo matmenys: 34x313x38 mm
Telefono spaustuko atidarymo plotis: 45–90 mm
Maks. apkrova: 500 g
Išsiskleidimo sekcijų skaičius: 7
Medžiaga: ABS+PC, aliuminio lydinys
Baterija: CR1632

PAKUOTĖS TURINYS:
1x „FIXED Creator Snap“ laikiklis
1x Nuotolinio valdymo pultas
1x Naudotojo vadovas

PASTABOS:
Produktui taikoma garantija pagal galiojančius teisės aktus šalyse, 
kuriose jis parduodamas. Jei kyla problemų su aptarnavimu, 
kreipkitės į pardavėją, iš kurio įsigijote įrenginį.
„FIXED“ neprisiima atsakomybės už žalą, padarytą netinkamai 
naudojant produktą.

PRODUKTO PRIEŽIŪRA IR TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
Naudokite minkštą šluostę, kad nuvalytumėte produkto korpusą.

SAUGOS PRIEMONĖS
Neleiskite, kad įrenginys būtų veikiamas lietaus ar sniego, taip pat 
nemerkite jo į vandenį.
Negalima palikti prietaiso automobilyje tiesioginiuose saulės 
spinduliuose.
Negalima laikyti prietaiso tiesioginiuose saulės spinduliuose arba 
šilumos šaltinių šalia.
Negalima naudoti prietaiso, jei jis patyrė stiprų smūgį, nukrito arba 
yra kokiu nors būdu pažeistas.
Laikykite prietaisą vaikams nepasiekiamoje vietoje. Neteisėtas bet 
kurios produkto dalies atidarymas ar modifikavimas lems
garantijos praradimą.
•	 Gaminio laikymo temperatūra: nuo 0 iki 35 °C
•	 Gaminio veikimo temperatūra: nuo 0 iki 40 °C

PROBLEMŲ SPRENDIMAS:
Jei susiduriate su kokiomis nors problemomis dėl gaminio, galite 
susisiekti su mūsų pagalbos tarnyba adresu www.fixed.zone/
podpora

SUPAPRASTINTA ES ATITIKTIES DEKLARACIJA
„FIXED.zone“ deklaruoja, kad šiame vadove aprašytas gaminys ati-
tinka Reglamentą 2014/53/ES. Pilną šios ES atitikties deklaracijos 
tekstą rasite adresu: https://fixed.zone/pages/compliance

GAMINIO ŠALINIMAS

(Taikoma šalyse, kuriose veikia atskirų perdirbamų 
medžiagų surinkimo sistemos).
Senų gaminių negalima išmesti su buitinėmis at-
liekomis! Jei gaminys nebeveikia, išmeskite jį pagal 
jūsų šalyje galiojančius teisės aktus.

Šis gaminys atitinka visus jam taikomų Europos 
Sąjungos direktyvų esminius reikalavimus. „FIXED.
zone a.s.“ šiuo dokumentu deklaruoja, kad šis įrengi-
nys atitinka Direktyvą 2014/53/ES. Visą ES atitikties 
deklaracijos tekstą galima rasti šiuo interneto 
adresu: https://fixed.zone/pages/compliance

„FIXED.zone a.s.“
Budějovická 19
Homole 37001
Čekija

Hartelijk dank voor de aankoop van het FIXED Creator Snap lange 
statief.

PRODUCTBESCHRIJVING:

  Bluetooth-koppeling:

Voordat u het statief voor het eerst gebruikt, moet u de af-
standsbediening koppelen.
a.	 Houd de aan/uit-knop 3 seconden ingedrukt totdat het 

LED-lampje blauw gaat branden = dit geeft aan dat Bluetooth 
is ingeschakeld.

b.	 Koppel uw apparaat met de “FIXED Creator Snap”; zodra de 
apparaten zijn gekoppeld, blijft het LED-lampje blauw branden.

c.	 Houd de triggerknop nogmaals 3 seconden ingedrukt; Bluetoo-
th wordt uitgeschakeld.

  Gebruik als selfiestick:

Open de statiefhendel door het onderste deel lichtjes de grond te 
raken. Schuif het statief vervolgens uit tot de gewenste lengte. Het 
statief heeft maximaal 7 uitschuifbare secties. Zet de uitgescho-
ven poten vast door ze omhoog te trekken in de richting van de te-
lefoonhouder totdat ze vastklikken in het statief. Draai vervolgens 
de telefoonhouder 90°. U kunt de houderkop vervolgens vrij 90° 
draaien tussen horizontale en verticale posities.

  Plaatsing van de telefoon: 

Schuif de telefoonhouder omhoog en zet de telefoon stevig vast in 
de houder. Het statief is voorzien van een cold shoe-bevestiging 
voor het bevestigen van een microfoon of lamp.

  Gebruik als statief (optioneel): 

Dit product kan ook als statief worden gebruikt. Open de 
statiefhendel door het onderste deel lichtjes de grond te raken 
en plaats het op een stabiel horizontaal oppervlak; vervolgens 
kunt u de afneembare statief-afstandsbediening gebruiken om 
comfortabel foto‘s te maken vanaf een afstand.

ZELFSTANDIGE AFSTANDSBEDIENING:
•	 De draadloze afstandsbediening heeft een bereik van ca. 10 

meter.
•	 Om de afstandsbediening uit te schakelen, houdt u de knop 

2 seconden ingedrukt; de LED knippert twee keer en de 
afstandsbediening wordt uitgeschakeld.

•	 De afstandsbediening gaat automatisch in de slaapstand na 10 
minuten inactiviteit. Om hem weer te activeren, drukt u gewoon 
nogmaals op de knop op de afstandsbediening, waarna de 
verbinding met uw telefoon onmiddellijk wordt hersteld.

•	 De afstandsbediening schakelt automatisch uit na 30 minuten 
inactiviteit.

PRODUCTSPECIFICATIES:
Gewicht: 279 g
Afmetingen van het uitgeschoven statief: 370 x 1460 x 325 mm
Afmetingen van het ingeklapte statief: 34 x 313 x 38 mm
Opening telefoonklem: 45–90 mm
Max. draagvermogen: 500 g
Aantal uitschuifbare delen: 7
Materiaal: ABS+PC, aluminiumlegering
Batterij: CR1632

INHOUD VAN DE VERPAKKING:
1x FIXED Creator Snap-bevestiging
1x Afstandsbediening
1x Gebruikershandleiding

OPMERKINGEN:
Het product valt onder de garantie in overeenstemming met de 
wettelijke voorschriften die van kracht zijn in de landen waar het 
wordt verkocht. Neem bij serviceproblemen contact op met de 
verkoper waar u het apparaat hebt gekocht.
FIXED aanvaardt geen aansprakelijkheid voor schade veroorzaakt 
door oneigenlijk gebruik van het product.

VERZORGING EN ONDERHOUD VAN HET PRODUCT
Gebruik een zachte doek om de behuizing van het product schoon 
te maken.

VEILIGHEIDSMAATREGELEN
Stel het apparaat niet bloot aan regen of sneeuw en dompel het 
niet onder in water.
Laat het apparaat niet in een auto staan in direct zonlicht.
Stel het apparaat niet bloot aan direct zonlicht en laat het niet in de 
buurt van warmtebronnen staan.
Gebruik het apparaat niet als het een harde klap heeft gehad, is 
gevallen of op enige andere manier beschadigd is.
Houd het apparaat buiten het bereik van kinderen. Het ongeoorlo-
ofd openen of wijzigen van enig onderdeel van het product leidt tot
het vervallen van de garantie.
•	 Opslagtemperatuur van het product: 0 tot 35 °C
•	 Bedrijfstemperatuur van het product: 0 tot 40 °C

PROBLEMEN OPLOSSEN:
Als u problemen ondervindt met het product, kunt u contact opne-
men met onze ondersteuning via www.fixed.zone/podpora

VEREENVOUDIGDE EU-CONFORMITEITSVERKLARING
FIXED.zone verklaart dat het in deze handleiding beschreven 
product voldoet aan Verordening 2014/53/EU. De volledige tekst 
van deze EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op: https://
fixed.zone/pages/compliance

AFVOER VAN HET PRODUCT

(Geldt in landen met gescheiden inzamelsystemen 
voor recyclebare materialen).
Oude producten mogen niet bij het huishoudelijk 
afval worden weggegooid! Als het product niet meer 
werkt, voer het dan af in overeenstemming met de 
geldende regelgeving in uw land.

Dit product voldoet aan alle essentiële eisen van 
de daarop van toepassing zijnde richtlijnen van de 
Europese Unie. FIXED.zone a.s. verklaart hierbij dat 
dit apparaat voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De 
volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is 
beschikbaar op dit webadres: https://fixed.zone/
pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tsjechië

Takk for at du har kjøpt FIXED Creator Snap langt stativ.

PRODUKTBESKRIVELSE:

  Bluetooth-parring:

Før du bruker stativet for første gang, må du parre fjernkontrollen.
a.	 Trykk og hold inne strømknappen i 3 sekunder til LED-lampen 

lyser blått = dette indikerer at Bluetooth er på.
b.	 Koble enheten din til «FIXED Creator Snap»; når enhetene er 

koblet sammen, vil LED-lampen forbli blå.
c.	 Trykk og hold inne utløserknappen i ytterligere 3 sekunder; 

Bluetooth vil slås av.

  Bruk som selfiestang:

Åpne stativhåndtaket ved å berøre bakken lett med den nedre de-
len. Trekk deretter stativet ut til ønsket lengde. Stativet har opptil 
7 forlengelsesdeler. Fest de uttrekkede benene ved å trekke dem 
oppover mot telefonholderen til de klikker på plass i stativhuset. 
Roter deretter telefonholderen 90°. Du kan deretter rotere holder-
hodet fritt 90° mellom horisontal og vertikal posisjon.

  Plassering av telefonen: 

Trekk telefonholderen oppover og fest telefonen godt i holderen. 
Stativet har et kaldsko-feste for å feste en mikrofon eller et lys.

  Bruk som stativ (valgfritt): 

Dette produktet kan også brukes som stativ. Åpne stativhåndtaket 
ved å berøre bakken lett med den nedre delen og plasser det på en 
stabil, horisontal overflate; deretter kan du bruke den avtakbare 
stativutløseren til å ta bilder komfortabelt på avstand.

FRITTSTÅENDE FJERNUTLØSER:
•	 Den trådløse utløseren har en rekkevidde på ca. 10 meter.
•	 For å slå av utløseren, trykk og hold inne knappen i 2 sekunder; 

LED-lampen vil blinke to ganger, og utløseren slås av.
•	 Utløseren går automatisk i hvilemodus etter 10 minutter uten 

aktivitet. For å vekke den, trykker du bare på knappen på 
utløseren igjen, og forbindelsen til telefonen din gjenopprettes 
umiddelbart.

•	 Utløseren slås automatisk av etter 30 minutter uten aktivitet.

PRODUKTSPESIFIKASJONER:
Vekt: 279 g
Mål på utvidet stativ: 370 x 1460 x 325 mm
Mål på sammenfoldet stativ: 34 x 313 x 38 mm
Åpning på telefonklemme: 45–90 mm
Maks. bæreevne: 500 g
Antall forlengelsesdeler: 7
Materiale: ABS+PC, aluminiumslegering
Batteri: CR1632

INNHOLD I PAKKEN:
1x FIXED Creator Snap-feste
1x Fjernkontroll
1x Brukerhåndbok

MERKNADER:
Produktet er dekket av en garanti i samsvar med gjeldende lovgiv-
ning i de landene hvor det selges. Ved serviceproblemer, vennligst 
kontakt forhandleren der du kjøpte enheten.
FIXED påtar seg intet ansvar for skader forårsaket av feil bruk 
av produktet.

PRODUKTPLEIE OG VEDLIKEHOLD
Bruk en myk klut til å rengjøre produktets overflate.

SIKKERHETSFORANSTALTNINGER
Ikke utsett enheten for regn eller snø, og ikke senk den ned i vann.
Ikke la enheten ligge i en bil i direkte sollys.
Ikke utsett enheten for direkte sollys eller la den ligge i nærheten 
av varmekilder.
Ikke bruk enheten hvis den har blitt utsatt for et kraftig støt, har 
falt ned eller er skadet på noen måte.
Hold enheten utenfor barns rekkevidde. Uautorisert åpning eller 
modifisering av noen del av produktet vil føre til
tap av garantien.
•	 Oppbevaringstemperatur for produktet: 0 til 35 °C
•	 Driftstemperatur for produktet: 0 til 40 °C

FEILSØKING:
Hvis du opplever problemer med produktet, kan du kontakte vår 
kundestøtte på www.fixed.zone/podpora

FORENKLET EU-SAMSVARSERKLÆRING
FIXED.zone erklærer at produktet beskrevet i denne bruksanvis-
ningen er i samsvar med forordning 2014/53/EU. Den fullstendige 
teksten til denne EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig på: 
https://fixed.zone/pages/compliance

AVHENDING AV PRODUKTET

(Gjelder i land med separate innsamlingssystemer 
for resirkulerbare materialer).
Gamle produkter må ikke kastes sammen med 
husholdningsavfall! Hvis produktet ikke lenger 
fungerer, må du avhende det i henhold til gjeldende 
regelverk i ditt land.

Dette produktet oppfyller alle de vesentlige kravene 
i de EU-direktivene som gjelder for det. FIXED.
zone a.s. erklærer herved at denne enheten er i 
samsvar med direktiv 2014/53/EU. Den fullstendige 
teksten til EU-samsvarserklæringen er tilgjengelig 
på denne nettadressen: https://fixed.zone/pages/
compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Tsjekkia

Paldies, ka iegādājāties garo statīvu „FIXED Creator Snap“.

PRODUKTA APRAKSTS:

  Bluetooth savienošana:

Pirms statīva pirmās lietošanas ir jāveic tālvadības pults 
savienošana.
a.	 Nospiediet un turiet ieslēgšanas pogu 3 sekundes, līdz LED 

indikators kļūst zils = tas norāda, ka Bluetooth ir ieslēgts.
b.	 Pāri savienojiet savu ierīci ar “FIXED Creator Snap”; kad ierīces 

būs pāri savienotas, LED indikators paliks zils.
c.	 Nospiediet un turiet nospiestu izraisītāja pogu vēl 3 sekundes; 

Bluetooth izslēgsies.

  Lietošana kā selfiju nūja:

Atveriet statīva rokturi, viegli pieskaroties zemei ar apakšējo daļu. 
Tad izvelciet statīvu līdz vēlamajam garumam. Statīvam ir līdz pat 
7 izvelkamām sekcijām. Nostipriniet izvelkamos kājiņus, velkot tos 
uz augšu pret tālruņa turētāju, līdz tie ievietojas statīva korpusā. 
Tad pagrieziet tālruņa turētāju par 90°. Pēc tam varat brīvi pagriezt 
turētāja galvu par 90° starp horizontālo un vertikālo pozīciju.

  Tālruņa novietošana: 

Izvelciet tālruņa turētāju uz augšu un stingri nostipriniet tālruni 
turētājā. Statīvam ir aukstā pēdas stiprinājums mikrofona vai 
gaismas pievienošanai.

  Lietošana kā statīvs (pēc izvēles): 

Šo produktu var izmantot arī kā statīvu. Atveriet statīva rokturi, 
viegli pieskaroties zemes virsmai ar apakšējo daļu, un novietojiet 
to uz stabilas horizontālas virsmas; pēc tam varat izmantot 
noņemamo statīva tālvadības slēdža pogu, lai ērti fotografētu 
no attāluma.

ATSEVIŠĶA TĀLVADĪBAS SLĒDŽA POGA:
•	 Bezvadu slēdža pogai ir aptuveni 10 metru darbības rādiuss.
•	 Lai izslēgtu slēdža pogu, nospiediet un turiet pogu nospiestu 2 

sekundes; LED indikators mirgos divas reizes, un slēdža poga 
izslēgsies.

•	 Pēc 10 minūtēm bezdarbības pults automātiski pāriet miega 
režīmā. Lai to atmodinātu, vienkārši atkārtoti nospiediet pogu 
uz pults, un savienojums ar tālruni tiks nekavējoties atjaunots.

•	 Pēc 30 minūtēm bezdarbības pults automātiski izslēgsies.

PRODUKTA SPECIFIKĀCIJAS:
Svars: 279 g
Izvelkama statīva izmēri: 370 x 1460 x 325 mm
Salocītā statīva izmēri: 34x313x38 mm
Tālruņa skavas atvērums: 45–90 mm
Maks. slodzes kapacitāte: 500 g
Pagarinājuma posmu skaits: 7
Materiāls: ABS+PC, alumīnija sakausējums
Baterija: CR1632

KOMPLEKTĀCIJĀ IETILPST:
1x FIXED Creator Snap stiprinājums
1x Tālvadības pults
1x Lietošanas instrukcija

PIEZĪMES:
Produktam ir garantija saskaņā ar spēkā esošajiem tiesību aktiem 
valstīs, kurās tas tiek pārdots. Ja rodas problēmas ar apkalpošanu, 
lūdzu, sazinieties ar tirgotāju, no kura iegādājāties ierīci.
FIXED neuzņemas atbildību par bojājumiem, kas radušies neparei-
zas produkta lietošanas dēļ.

PRODUKTA KOPŠANA UN UZTURĒŠANA
Lai notīrītu produkta korpusu, izmantojiet mīkstu drānu.

DROŠĪBAS PASĀKUMI
Neatstājiet ierīci lietū vai sniegā un nemērcējiet to ūdenī.
Neatstājiet ierīci automašīnā tiešā saules gaismā.
Neizvietojiet ierīci tiešā saules gaismā un neatstājiet to siltuma 
avotu tuvumā.
Nelietojiet ierīci, ja tā ir cietusi no spēcīga trieciena, ir nokritusi 
vai ir kā citādi bojāta.
Glabājiet ierīci bērniem nepieejamā vietā. Jebkuras produkta daļas 
neatļauta atvēršana vai pārveidošana izraisīs
garantijas zaudēšanu.
•	 Produkta uzglabāšanas temperatūra: 0 līdz 35 °C
•	 Produkta darbības temperatūra: 0 līdz 40 °C

PROBLĒMU NOVĒRŠANA:
Ja rodas kādas problēmas ar produktu, varat sazināties ar mūsu 
atbalsta dienestu www.fixed.zone/podpora

VIENKĀRŠOTA ES ATBILSTĪBAS DEKLARĀCIJA
FIXED.zone paziņo, ka šajā rokasgrāmatā aprakstītais produkts 
atbilst Regulai 2014/53/ES. Šīs ES atbilstības deklarācijas pilns 
teksts ir pieejams: https://fixed.zone/pages/compliance

PRODUKTA IZNĪCINĀŠANA

(Attiecas uz valstīm, kurās ir atsevišķas pārstrādāja-
mo materiālu savākšanas sistēmas).
Vecos produktus nedrīkst izmest kopā ar sadzīves 
atkritumiem! Ja produkts vairs nedarbojas, 
iznīciniet to saskaņā ar jūsu valstī spēkā esošajiem 
noteikumiem.

Šis produkts atbilst visām tam piemērojamajām 
Eiropas Savienības direktīvu pamatprasībām. FIXED.
zone a.s. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvai 
2014/53/ES. ES atbilstības deklarācijas pilns teksts 
ir pieejams šajā tīmekļa adresē: https://fixed.zone/
pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
Homole 37001
Čehija

MANUALE D‘USO NAUDOTOJO VADOVAS LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA GEBRUIKERSHANDLEIDING BRUKERHÅNDBOKFELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV

Köszönjük, hogy megvásárolta a FIXED Creator Snap hosszú 
állványt.

TERMÉKLEÍRÁS:

  Bluetooth-párosítás:

Az állvány első használata előtt párosítania kell a távirányítót.
a.	 Tartsa lenyomva a bekapcsológombot 3 másodpercig, amíg 

a LED kék színűre nem vált = ez jelzi, hogy a Bluetooth be van 
kapcsolva.

b.	 Párosítsa készülékét a „FIXED Creator Snap”-pel; a párosítás 
után a LED kék színű marad.

c.	 Tartsa lenyomva a kioldógombot további 3 másodpercig; a 
Bluetooth kikapcsol.

  Használata szelfibotként:

Nyissa ki az állvány fogantyúját úgy, hogy az alsó részével enyhén 
megérinti a talajt. Ezután nyújtsa ki az állványt a kívánt hosszúsá-
gúra. Az állványnak legfeljebb 7 kinyújtható szakasza van. Rögzítse 
a kinyújtott lábakat úgy, hogy felfelé húzza őket a telefon tartója 
felé, amíg be nem kattan az állvány testébe. Ezután forgassa el a 
telefon tartóját 90°-kal. Ezután a tartófejet szabadon elforgathatja 
90°-kal a vízszintes és a függőleges pozíció között.

  Telefon elhelyezése: 

Húzza ki a telefon tartót felfelé, és rögzítse a telefont szilárdan a 
tartóban. Az állvány rendelkezik egy hidegcipő-tartóval mikrofon 
vagy lámpa rögzítéséhez.

  Használata állványként (opcionális): 

Ez a termék állványként is használható. Nyissa ki az állvány 
fogantyúját úgy, hogy az alsó részével enyhén megérinti a talajt, 
és helyezze azt egy stabil, vízszintes felületre; ezután a levehető 
állványos távkioldóval kényelmesen készíthet fényképeket távolról.

ÖNÁLLÓ TÁVKIOLDÓ:
•	 A vezeték nélküli távkioldó hatótávolsága kb. 10 méter.
•	 A kioldó kikapcsolásához tartsa lenyomva a gombot 2 másod-

percig; a LED kétszer villog, és a kioldó kikapcsol.
•	 A kioldó 10 perc inaktivitás után automatikusan alvó módba vált. 

Az ébresztéshez egyszerűen nyomja meg újra a kioldó gombját, 
és a telefonjával való kapcsolat azonnal helyreáll.

•	 A kioldó 30 perc inaktivitás után automatikusan kikapcsol.

TERMÉKADATOK:
Súly: 279 g
A kinyitott állvány méretei: 370x1460x325 mm
Összecsukott állvány méretei: 34x313x38 mm
Telefonrögzítő nyílás: 45–90 mm
Max. terhelhetőség: 500 g
Kiterjesztő szakaszok száma: 7
Anyag: ABS+PC, alumíniumötvözet
Elem: CR1632

A CSOMAG TARTALMA:
1x FIXED Creator Snap tartó
1x Távirányító
1x Felhasználói kézikönyv

MEGJEGYZÉSEK:
A termékre az értékesítés helye szerinti országokban hatályos 
jogszabályoknak megfelelő garancia vonatkozik. Szervizelési 
problémák esetén kérjük, forduljon ahhoz a kereskedőhöz, akitől a 
készüléket vásárolta.
A FIXED nem vállal felelősséget a termék nem megfelelő használa-
tából eredő károkért.

A TERMÉK ÁPOLÁSA ÉS KARBANTARTÁSA
A termék testét puha ruhával tisztítsa meg.

BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK
Ne tegye ki a készüléket esőnek vagy hónek, és ne merítse vízbe.
Ne hagyja a készüléket közvetlen napfénynek kitett autóban.
Ne tegye ki a készüléket közvetlen napfénynek, és ne hagyja 
hőforrások közelében.
Ne használja a készüléket, ha erős ütés érte, leejtette, vagy 
bármilyen módon megsérült.
Tartsa a készüléket gyermekektől elzárva. A termék bármely 
részének jogosulatlan kinyitása vagy módosítása a
garancia elvesztését vonja maga után.
•	 A termék tárolási hőmérséklete: 0–35 °C
•	 A termék működési hőmérséklete: 0–40 °C

HIBAELHÁRÍTÁS:
Ha bármilyen problémát tapasztal a termékkel kapcsolatban, 
vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálatunkkal a www.fixed.zone/
podpora címen.

EGYSZERŰSÍTETT EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A FIXED.zone kijelenti, hogy a jelen kézikönyvben leírt termék me-
gfelel a 2014/53/EU rendeletnek. Az EU-megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege elérhető a következő címen: https://fixed.zone/
pages/compliance

A TERMÉK ÁRTALMATLANÍTÁSA

(Azokra az országokra vonatkozik, ahol külön 
gyűjtőrendszer működik az újrahasznosítható 
anyagok számára).
A régi termékeket nem szabad a háztartási hulladé-
kkal együtt ártalmatlanítani! Ha a termék már nem 
működik, ártalmatlanítsa az országában hatályos 
előírásoknak megfelelően.

Ez a termék megfelel az rá vonatkozó európai uniós 
irányelvek minden alapvető követelményének. A 
FIXED.zone a.s. kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel 
a 2014/53/EU irányelvnek. Az EU megfelelőségi 
nyilatkozat teljes szövege a következő webcímen 
érhető el: https://fixed.zone/pages/compliance

FIXED.zone a.s.
Budějovická 19
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